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REZUMATUl CAPITOLELOR PRECEDENTE 

1n drum spre San Diego, unde trebuiau să dea un concert, 
membrii unui cvartet parizian aflat într-un turneu prin Sta
lele Unite, suferă un accident in urma căruia sînt nevoiti să 
pornească mai departe pe jos. Cei patw instrumenlişti - vic
Joniştii Yvernes, Frascolin, violislul Pinchinat şi violoncelistul 
Scbastien Zorn - ajung într-un sat. Acolo se intilnesc cu un 
personaj ciudat, Calistus Munbar, care-i invită intr-o loca
litate care se dovedeşte n li nu mai putin ciudată. Este vorba 
de Milliard-City, capitala Standard-lsland-ului - o insulă cu 
elice construită de bogiitaşii americani ca să-şi plimbe exis
tenta trindavă pe intinderile Pacificului. 

Cvartetul concertant a fost adus pe insulă de Calistus 
Munbar pentru a oferi nababilor un nou divertisment. 

Vizitind insula, eroii noştri află că ea este împărţită in 
două sectoare, conduse de miliardarii Jem Tankerdon şi Nat 
Coverley, care îşi dispută .întîietatea. 

Pornind la drum. ,.Standard-lsland• vizitează arhipelagurile 
Marchize, Pomotou, Tahiti, Cook, Samoa ... Pe bordul ei se 
află acum şi echipajul unui cUier malaez, al cărui căpitan 
- piratul Sarol - a inscenat un naufragiu, pentru a pregăti 
jefuirea insulei şi masacrarea miliardezilor, 

Coperta-desen: D. IONESCU 



(Urmare din numărul trecut) 
CAPITOLUL XVI 

UL TIMATUM. BRITANIC 
De la 21 decembrie, soarele, în m işcarea sa aparentă, după ce 

s-a oprit asupra Trop icul u i Capricornu l u i , ş i -a reinceput cursa către 
nord, lăsînd areste reg iun i  în voia i ntemper i i l or iern i i şi readucînd 
vara î n  em isfera septentrională .  

Sta ndard-Js l and nu mai  este decît  l a  vreo 10 grade de tropic. 
Coborind pînă la insu le l e  Tonga Tabu, ea va at inge l at itu d i nea extrE-mă 
prevăzută în i t inerar ş i-ş i  va relua drumu l  spre nord, menji n îndu-se 
astfel i n  cele mai  prie l n ice  condi ţ i i  c l i materict. E adevărat că nu va 
putea evita o perioadă de mari că ldur i ,  î n  t impu l căre ia soarele  va 
arde la  zenit ; dar aceste călduri vor f i  temperate de briza mar ină şi 
vor scădea o dată cu  î ndepărtarea astru l u i  care le  pr ic inu ieşte. 

Intre insulel e  Samoa ş i  Tonga Tabu sint 8", adică aprox imativ 
1.000 de k i lometri. Nu e cazu l  să  se mărească vitt'za. I nsu l a cu el ice 
se va pl imba pe această mare mereu frumoasă ş i  nu  mai pujin l i n iş
tită decit atmosfera <�b ia  tu l burată de furtuni rare şi  repez i .  E destul 
să ajungă la Tonga Tabu in  pr i mele zi le a le  l u i ianuarie, rămînînd 
acolo o săp tămînă ş i  indreptîndu-se apoi către i nsu le le  Fidj i . De acolo, 
Standard- l s land va urca spre No i l e  Hebride , u ndE: va lăsa echipajul  
malaez, apoi, porn ind spre nord-est, se va întoarce în  golfu l Madeltine, 
sf irşi ndu-şi  a doua s;a croaz ieră. 

V iata îş i  urmează cursul l a  Miltiard-Ci ty i ntr-o l i n işte netulburată. 
F. obişnu i ta ex istentă a u n u i  mare oraş d in America sau din Europa 
·- comun icaţii regu late cu  noul conti nent prin vapoare sau prin cabluri 
telegra fice, ob işnuite le  viz ite intre fam i l i i ,  apropietea văd ită între cele 
două sectoare r ivale ,  p l imbări ,  jocur i ,  concertele cvartetu lu i , care n-au 
încetat să se bucure de aprec ierea d i letanf i l or.  

In u l t ima săptămînă a anu lui, se tr imit  numeroase invitaţi i pentru 
di neuri, serate, recepţ i i  ofic ia le. Un banchet oferit de guvernator pr inci
palelor perso naje de pe Mi l l i ard-City şi acceptat de către notab i l i tăf i le 
babordeze şi tribordeze dovedeşte o oarecare apropiere i ntre cel e  două 
se;:toare ale oraş u l u i. Tankerdon i i şi Cover leyi se întî l nesc în jurul 
acelei·aŞi mţse. In prima zi a anu lu i  vor fi schimbate fel ic ităr i între 
palatul de.pe Bulevardul 19 şi cel de pe Bulevardul 15. Walter lan-
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kerdon primeşte ch iar o invitaţie la unu l d intre concertele doam nei 
Coverley. Pr im i rea pe care i-o face stăp îna casei este de bun augur. 
Oar de a ic i  pînă la legături mai strînse e î ncă mult ,  deşi Cal istas 
1\-\u nbar. in entuziasmu l său cronic , nu încetează să repete cu i vre� 
să- I  ascul te : .. s-a facut,  prieteni ,  s-a făcut !". 

In ace!>f t imp .  insula cu e l ice continuă să navigheze î n  l i n işte către 
arhipelagul Tonga Tabu. Se părea că n imic n u-l va tulbura călătoria, 
cind. în noaptea de 30 spre 31 decembrie, se mani fe�tă u n  fenomen 
meteoro logic destu l  de neaşteptat. 

I ntre ora 2 şi 3 d imineaţa se aud detu nături  îndepărtate. Oameni• 
de veghe nu se preocupă de ele ma i mu l t decît e cazul .  Nu se poate 
crede că ar fi vorba de o luptă navală dacă nu cumva s-or fi întî l nit 
navele unor republ ic i a le Americii de Sud, care sî nt certate adesea. 
Dar de ce să se neliniştea�că cei de pe Standard-l s land, insu lă in de
pendentă , a f lată în relatii paşnice. ru toate ţările din cele două l u111i ?-

De al t fel , aceste detunături se prelu ngesc pînă la z iuă ş i ,  desigur. 
nu pot fi confu ndate ru bubu i tu l  p l i n  şi u n iform al arfi l er iei . 

Comandorul Simcoc, înşt i i nţat de u n u l  dintre ofiţeri i  săi, cercett>az.t 
orlz•.mtul din turnu l  observatorului. Nici o l icărire nu se arati pe su
prafata mar ii întindPri de apă aflate în faţa ochilor lui . Totuşi cerd 
are Ul' ,�pect neobişnuit. Reflexe de flăcări il colorează pînă la zeniL 
Vllzduhtrl pare incetoşat, cu toate că vremea e frumoasă şi barometrnf 
nu indici, pr intr-o cădere neaşteptată, vreo perturbare a curenţi lor at
mostericl. 

In zori, cei care se trezesc mai de vreme încearcă o ciudată sur
priză. Nu nama i  că detu năturile nu încetează. dar aerul  este imbibat 
c u  o brumă roşie şi neagră, un fel de praf  f i n ,  care începe să cadă ir• 
mare cantitate. S-ar z ice că e o aversă de molecule fun inginoase. In 
citeva c lipe, străzile şi acoperişur ile caselor sint p l i ne de o substant:t 
în care se combi nă toate nuante le de roşu - carm in, roz, purpuriu -
amestec ate cu zgură negric ioasă. 

Toti locuitor i i  au ieşit din case. Se intelege că membrii cvartetultri 
s-au dus şi ei la observator, u nde comandoru l cu ofiterii şi astronomii 
săi încearcă să �tabi lească natura fenomenului. 

- E regretabil, remarcă P inchi nat. eli această materie roşie nu e 
lich idă şi că acest l ichid nu e o ploaie de Pomard sau de Chât<><.tr
Laf i te •! 

- Betivule 1 îl apostrofează Sibastien Zorn .  
Tn defin itiv, care să fie cau-za fenomenulu i ? S e  pot da numeroase 

exer.1ple de ploi de praf roşu alcătuit din s il ite , alomină, oxid de crom 
şi de fier. La inceputul <;ecolului al XIX-lea, Calabria şi Abruzii au 
fost inundate de astfel de averse. în care locuitorii superstitioşi voiau 
să vadă picătur i  de singe cînd nu era de fapt ,  ca şi l a B lancenberghe 
in 1819. decit c lorură de cobalt. 

Este em isă ideea că  aceste materi i ar prove n i  de la  vreutt vukan 
situat in i nsulele vest ice. Se strîng citiva pumni de z gură. a cărl'i 
temot:ratură

.
>este superioară celei a aeru lui şi pe care trecerea prin 

" c ... noscute vlnurt franluuştl, 



văJ:duh na a răcit-o încă. lpote�a unei erup�i violente ar explica de
tunăturile neregulate <:are se mai fac auzite. Or, aceste re�iunj sint 
presărate cu cratere. uneJe in activitate, altele sti nse, dar susceptibil<" 
să se reapr indă sub i nfluenţa unei acţi u n i  subpămintene, fără a mal 
\'Orbi de cele P'! care izbucr.iri1e geologicc le r idică adesea din adincul 
oceanului şi a ciiror putere de a:�:vîrlir<" e�te edraordinară. 

Chiar în mijlocu l arh ipe lagu lui Tonga , de care se apropie Stan
dard-lsland, CtJ cîţiva ani rr.ai înainte. virfu l Tufua a acoperit o supra
faţă de 100 de kilometri patrati cu materiile sale eruptive. Timp de 
mai multe ceasuri, detunăturile vulcanului s-au propagat pînă la o 
distanţă de 100 de kilometri. 

In august 1883, erupţiile vulcanului Krakatua au pustiit o parte 
a insulelor J ava şi Sumatra, vecine cu strimtoarea Sundei,  distrugînd 
sate întregi, flicînd numeroase victime, provoc înd cutremure de p•�nint, 
acoperind sok1l cu un sh"at gros de noroi, rid icînd apele în virtejurl 
grozave, otrăv ind atmosft".ra cu vapori sulfuroŞi şi punînd vaseJe în 
primejdie ... 

Este într-adevăr cazul să ne întrebăm dacă insula CII elice nu e 
ameninţată de ceva asemănător.-

Comandorul Simcoe e destul de neliniştit, căci navigatia ameninfl 
să devină foMte dificilă. Din ordinul său, Standard-lsland nu se mal 
deplasează decit foarte incet. O oarecare teamă cuprinde populaţia ml
l�rdeză. Să fie oare pe punctul dt" a se realiza suparătoarele previziuni 
ale lui Sebastien Zorn in ltgiitură cu sfîrşitul croazierei ? ... 

Către prinz e întuneric deplin. Locuitorii şi-au păTăsit casele, care 
nu ar rezista d&că trupul metalic al insulei ar fi rid icat de forţele vul
canice. E de temut şi năl-ala oceanului peste armăturile litoralului. 
insojită de precipitarea trombelor de apă asupra cîmpiei ! 

Guvernatorul Cyrus Bikerstaff şi comandorut Simcoe se instalează 
la bater ia Pintenului, urmafi de o parte a populaţiei. In cele dou<i 
porturi sint trimişi ofiţeri care au ord in si rămînă acolo în perma
nentă. Me<:anicii sint gata să efectueze manevre le  necesare dacă in
sula cu e lice va fi nevoită să gonească in direcţia opusă. Din neferi· 
cire, nav igaţ ia  e din ce în ce mai dificilă, pe măsură ce se înt�•necă. 

Pe la ora 3, după-amiază, nu se mai vede nici l a  10 paşi. Nu-i 
nici măcar o urmă de lumină difuză, într-atit absoarbe masa de ce
nuşă razele solare. E de temut ma i  a l es ca nu cumva i nsul a, supra
încărca�ă de zgură, să nu-ş i mai poată menţine l inia de plutire deasupra 
n ivelulu i oceanic. 

Se lasă seara, mai curînd noaptea, şi insularii nu-şi pot da seama de 
aceasta decit pr iv ind  orolog i i l e. E intuneric beznă. Sub potopul de 
zgură, lunile electTice au trebuit să fie coborîte pe pămînt. Ilumi
narea clădirilor şi a străzilor, ure a funcţionat toată ziua, va con
tinua atît cit se va prelungi acest fenomen. 

S i tuaţia nu se schimbă o dată cu venirea nopţii. Se pare totuşi 
că detunăturile sînt mai s l abe şi mai rare ... Furiile erupfiel se mai 
potolesc, şi, �loaia de cenu�ă. purtată spre sud de o briză destul de 
puternic�· "începe să se subfieze, 



Ceva mai  l iniştiţi, m i l i ardezii se hotărăsc să se întoarcă l a ca
sele lor, nădăjdu ind el a doua z i  Sta ndard-ls land va naviga din 
nou în tond iţ i i  normale.  Va trebu i doar să se efectueze o îndel u n
gată curăţenie generală .  

Totuşi  guvernatoru l ,  adjuncti i săi şi cons i l iu l notab i l i lor rămîn 
in c lăd irea pr imăriei .  Oameni  de veghe pîndesc orice schimbare l'are 
s-ar petrece la orizont sau la zen it.  

Pe l a  ora 3 d imineaţa se produce un nou incident, stirn ind o 
nouă spaimă in in im i l e  m i l iardez i lor. Standard-Js land primeşte o lo
vitură care se răsfrîn ge de-a l u n gul compart imentelor trupu l u i  său 
meta l ic .  E adevărat că zdru nc i nătura n-a fost destu l  de putern ică 
pentru a provoca prăbuşirea c lădirilor sau scoaterea din fu ncti une  
a maş in i lor. E l icele nu  şi-au încetat m işcarea propu l s i vă. Nu e n i c i  
u îndo ia lă  însă  c ă  a avut  l oc o c iocn ire i n  partea d in  faţă. 

Ce s-a intimplat ? ... Să se f i  izbit Standard- ls land de o ri dită
tură a fundu lu i  măr i i  ? N u ,  pentru că nu s-a opr i t d i n  mers. . .  Să f i  
n imerit  peste o stîncă ? . . . Să fie un abordaj cu o navă care i-a tăiat 
drum u l  şi  nu i-a zăr i t  l um in i l e  d i n pricina intu neric u l u i  ? ... S-au pro
dus oare avar i i  grave, care să neces ite reparaţ i i  importante l a pr ima 
oprire ? ... 

Cyrus Bikerstaff şi coma ndorul S imcoe se 1lepl asează , nu fără 
�rreutate, l a  bateria P i ntenu lu i, călc înd  pe stratu l gros de zgură şi  
cenuşă. Acolo vameş i i  l e  con f irmă că şoc u l  se datorea:�:ă une i  ci oc
niri. Un vas de mare tonaj. mergînd de l a vest spre est, a fost izbit  
de p i ntenu l  insu le i cu  e l ice.  Poate că şocu l aces ta , l ip s i t de im por
ta nţă pentru Sta ndard- ls land ,  a avut a l te urmări pentru vasu l  nec u 
noscut  ... Trupu l l u i  n-a fost z ă r i t  dec i t i n  momentu l  abordaju l u i . .. 
S-au auzit strigăte care au durat doar citeva clipe ... Şefu l post u l u i  
de v a m ă  şi oamenii s ă i ,  a l ergînd la  baterie. n - a u  ma i văzu t ş i n-au 
mai  auz i t  n im ic  ... Să se fi scufu ndat  vasu l pe loc ? .. . D i n neferic ire, 
această ipoteză e foarte probab i lă. 

Cit despre Standard-lsland,  se constată că c iocnirea nu i-a pro
dus nici o stricăc iune serioasă.  E atit de mas ivă incit, ch iar  p l u t i nd 
cu v i teză red usă. e destu l  să a t ingă un vas oric i t  de puternic , f ie  e l  
u n  cu irasat de pr im rang,  pentru ca acesta să f ie  ame n i nţat cu  p ier
zan ia .  Şi e tocma i ceea ce s-a înt împl at. 

Cit  despre naţ iona l i tatea vasu l u i ,  şefu l post u l u i crede că ar f i  
a u z i t  ord i ne aru ncate c u  o voce aspră - u n u l  d in tre acele răgete 
spec i f ice comenzi lor  marinei eng leze. N-ar pu tea totuş i  să af irme 
categoric acest l ucru . 

Cazul  este foarte grav şi ar putea să aibă consec i nte nu mai 
puţin grave. Ce va spune Regatu l  Un i t ? .. .  Un  vas englez înseamnă 

o bucată d i n  Angl ia  şi se şt ie că Marea Br itanie nu se l asă ampu
tată fără a reacţ iona .. . La ce rec l amaţii şi responsabi l i tăţi trebu ie să 

se aştepte Standard- l s l and  ? ... 

�s'tfel incepe noul an. Pînă la zece d imineaţa, com andorul 
Simcoe. nu ·  e•.În măsură să intreprindă cercetăr i în larg. Văzduhul  este 



î ncă p l i n  de vap<�ti cu toate că vîntu l  se întăreşte, r is ipind ploaia 
de cenuşă. In sf îrşi�. soarele străpunge vătui  de ceaţă. 

In l arg n u-s n ic i  resturi, nici ep�tve. Din turnu l ohservatorul u i  nu 
se zăreşte n i m ic, cu  cele mai puternice tunete, cu toate că Standard
ls land nu  s-a depărtat l a  ma i mult de două m i l e  d<! locul c iocniri i .  

Cercdări l e  făcute pe o rază de 5-6 m i le nu dau  n i c i u n rezu l tat. 
E l impede că vasu l ,  a t ins  în  părfi l e  v i ta le, s-a scufundat fără să lase 
n ic i  o urmă.  

Comandorul S imcoe dispu ne atunci să se reia viteza regl emen
tată. la amiază, Standard- l s land  se află l a  150 de m i le sud-vest de  
insu le le  Samoa. 

Pe l a  ora 5, sint semnalate coloane groase de fum către sud-est. 
Să fie u l t irr.e le tresărir i a le  vu l canu l u i a cărui erupţie a tu lburat atit 
de profund aceste l ocur i  ? Nu e de crezut, căci  hărţ i l e  nu indică 
nici o insu lă  sau i nsu l i fă pri n apropiere. S-a i vit atunci un nou 
crater d i n  adîncu l  oceanu lui ? ... Nu, şi e văd it  că fumu l  se apropie de 
Standard· l s l and.  

După u n  ceas, 3 nave se aprop ie  rapid, fortind m aş in i l e. După 
î ncă o jumătate de oră, se vede că s int  vase de război .  Este o d i
v izie nava l ă  britanică, aceeaşi d i v it:ie c are, ina in te cu 5 săptămîni, 
a refuzat să sal ute Standard- l s l and . 

la tăderea nopţ i i, navete se artă doar l a  4 m i l e  de bateria P in
tenu l u i .  lşi vor urma oare drum u l în l arg ? . .. După focur i l e  lor de  
pozitie, se poate vedea că n u  ma i  îna i ntează. 

Aceste nave vor să intre î n  l egătură cu noi, spune guverna
toru l u i comandoru l S imcoe. 

- Să aşteptăm ! repl ici! Cyrus Bikerstaff. 
A doua z i ,  l a  răsăritul  soare l u i, pav i l ionu(  coutraamira l u lui fi l fiie 

pe catargu l de la pupă al  crucişătoru l u i care nav ighează încet, la 

două m i l e  de Babord- H arbour. O ambarcajie este coborîtă de pe 
bordul cruc işătoru lu i şi se î ndreaptă spre port. 

După un sfert de ceas, coma ndoru l S imcoe primeşte această de
pe�ă : , .Căpitanu l Turner de pe crucişătoru( «Herald:+, şef de stat 
major al amiralu l u i  s i r  Edward Col l i nson, cere să fie cond us de in
dată i n  faţa guvernatoru lui i nsu lei". lnşt i i njat, Cyru s B i kerstaff autll
rizează debarcarea şi răspunde că-I aşteaptă pe căpitanu l Turner la 
primărie. 

Un c ar �lectric, pu s l a  d ispoziţ ia şefu l u i de stat major ş i  a înso
ţitoru l u i  său, un locotenent de vas, îi transportă pînă la pal a tu l  mu
nicipa l .  Gu vernatoru l îi pr ime�te imed i;:t în sa lonu l  de l îngă cabi
netu l  său. Se schimbă salutur i le  de r i goare - foarte fepene de o 
parte şi de cea la l tă .  Apoi, rar, punctîndu-şi cuv inte le ca şi cum ar 
fi rec itat u n  fra gment d i ntr-o cu noscută operă l iterară, căp itanul 
Turner rosteşte o s i n gură ş i  i nterm inabi lă frază: 

.,Am o noarea să aduc l a  c u noşt inţa exce le ntei sal e  guvernatorul 
Insu le i  Standard, af lată acum la 1 77°13' est de merid ia n ul Green
wicJ! Şi la"l�54' la t itudi ne sudică că in noaptea de 31 decembrie spre 
1 ian•·arie� v':aporu l «Gien• din portul Glasgow, cu o capacitate de 



3.510 ele tone, încărcat c�J grîu, «oloranţi, or�a. vinuri, hu:ărc:ătură de 
o valoare considerabilă, a fost abordat de Standard-lsland, apar
tinind «Companiei Standard-lsland>, al cărei sediu sodal ·se află în 
golful Madeleîne, California, Statele Unite ale Americii, cu toate că 
acest vapor avea focurile reglementare, foc alb in catargul de mi· 
ună *, focuri de poziţie - verde la tribord şi ro.şu la babord-, �i 
că, desprinzindu-se după ciocnire, a fost inti l nit a d()ua zi la 35 de 
mile de locul catastrofei, gata să se scufunde în urma unei spărturi 
'• babord, în partea di.upoi, şi că s-a scufundat in mod t>fectiv, după 
ce a reuşit să-şi transf�re căpitanul, ofiţerii şi t>chipajul pe bordul 
crucişătorului de clasa întîi «Herald» al majes1ăţii sale britanice, 
navigind sub pavilioBUI contraamiralului sir Edward Collinson, care 
denuntă faptul exc:elentei sale guvernatoruf Cyrus Bikerstaff cerin
tht-i să recunoască responsabilitatea «Companiei Standard-lsland», �ub 
garanţia numitei Standard-hland cltre am1atorii numitului eGiem•, 
a cărui valoare - trupul vasului, maşinile şi încărcătura - se ri· 
dică la suma de 1.200.000 de lire sterline, adică 6.000.000 de dolari, 
care sumă n trebui să fie depusă in mîtnile numitului amiral sir 
Edward Collinson, fără de care se va proceda chiar prin forţă lm· 
potriva numitei Stancbrd-lsland". 

O frază de 254 de cuvinte, tăiată de v irgule, fără nk:i un pund ! 
Dar ea spune totul şi nu lasă loc nici unui subtertu�iu. Da sau 
au, guvernatorul se hotărăşte sau nu să admită reclamaţia făcută de 
sir Edward Collinson ş.i acceptă sau nu spusele h1i priv.ind : 1 - res· 

pensabilitatea care revine companiei; :l - vaioarea estimată la 
1.200.000 de lire a vaporului "Gien" din <Jiasrow? 

Cyrus Bik_rstaff rispunde cu argumentele obişnuite in materie 
de docniTi: 

"Timpul era foarte intunecat datoritil unei erupţii vukanice care 
s-a produs in regiunea vestică. Dacă «&len» avea focuri le reglemenoo� 
tare, St.:rdard-lsland le avea şi ea pe ale sale. Dintr-o parte şi din 
cealaltă, nu era cu putinţă să fie zărite. E vorba deci de un caz de 
torţă maj{lră. Or, după regulamentele maritime, fiecare trebuie să ia 
avariile pe seama lui şi nu exi�tă motiv de reclamaţie sau de res· 
IJ(lnsabilitate". 

Răspunsul căpitanului Turner : 
"Excelenta sa guvernatorul ar avea fără îndoială dreptate in 

cazul in care ar fi vorba despre două vase navigind în condiţii obis
nuite. Dacă «GieJU indeplinea aceste conditii, e vădit că Standanl· 
lsland nu le îndeplinea, că ea n-ar putea fi asimilată unui vas, că, 
deplasindu-şi enorma ei masă de-a curmezişul rutelor maritime, ea 
constituie o permanentă primejdie, că ea echivalează cu o insulă, o 
insu liţă, o stîncă uriaşă care s-ar deplasa [ără ca peziţia ei să poată 
fi definitiv precizată, că Anglia a protestat intotdeauna împotriva 

acestui obstacol imposibil de fixat prin măsurători hidrografice şi că 
Standard-lsland trebuie să fie socotită totdeauna rbpunzătoare pen
tru accidentele care se vor datora naturii sale etc. etc." 

-�-·-.-'0\ 
* Cawg�'l' dia fatl, s.l&uat Intre cala'll"ul noan: şi bompces. 
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Argumentele căpitanului Tumer nu sint lipsite de o anum. fi lo
gică. In fond, Cyrus Bikerstaff l e  s imte justetea. Dar el nu poate să 
la singur o hotărîre. Pric:ina va fi infăţişată celor în drept, �; el nu 
poate decit să ia act de red01maţia amiratului sir Edward Collinson. 
Din leric:ire. n-a murit nici un ODL •• 

.,Din fericire - răspu nde căpitanul  Turner -, dar a murit un 
vapor şi s-au pierdut milioane din vina insulei cu etice. Consimte 
guvernat{'.rul să depună în otîinile amiral alui sir Edward Collinson 
suma care reprezintă ,·a}oarea atribuită vasului C'Gten» şi incărdturii 
sale?" 

Cunt ar putea guvernatorul să-şi dea consimţămîntul ? •.. La arma 
urmei, Standard-lslaad oferă suficiente garanţii. Ea este gata să răs
pundă � stricăciunile cauzate daci tribunalele vor hotărî d e vi· 
novată, după efectu area unei expertize atît in ceea c:e priveJfe cau
zele  acc identu lui, cît şi importanta pierderii suferite. 

- Este ultimu l cuvint al excelenţei voastre? întreabă dipitanul  
Turner. 

- Este ultimul meu cuvînt, răspunde Cyrus Bikerstatf, căci nu 
am calitatea de a angaja compa nia . 

Guvernatorul şi căpitanul englez schimbă alte saluturi, incă şi 
mai fepene. Căpitanu l pleacă cu carul electric care-I duce pîRă la 
Babord-Harbour. De acolo, şalupa cu vapori il transporti pe bordul 
crucişătorului .,Herold". 

Răspunsu l lui Cyrus Bikerstaff primeşte deplina aprobare a con
siliului notabililor şi, după consiliu, a întregii populatii de pe Stan
dard-lsland. N imen i nu se gîndeşte să se supună inso lentei ş i  porun
citoarei somaţii a reprezentantilor majestăţii-sale britanice. 

O dată stabilit acest lucru, comandorul Simcoe dă ordinele nece
sare pentru ca insula cu e l ice să-şi reia drumul cu toată viteza. Dnr 
va fi posibil să scape de divizia amiralului Collinson dacă acesta se 
va încăpăţîna să-i urmărească ? Oare n-au vasele lui o v iteză mult 
rr.ai mare? Şi dacă îşi întăreşte reclamaţia cu cîteva obuze cu meli
nită, va fi posibil să i se rez iste ? Fără îndoială, bater iile insulei sint 
capabile să răspundă Armstronguri l or cu care sînt înarmate crud· 
tătoarele diviziei. Dar c împul de tragere oferit tirului englez este 
infinit mai vast. Ce vor deveni femeile şi copiii în imposibilitatea de 
a găsi un adăpost? Toate loviturile vor nimeri in plin, în t imp ce 
bateriile Pintenu l u i şi Pupei vor pierde cel puţin 50% din proiectile 

trăgînd asupra unor tinte mic i şi mobile ! ... 
Nu le rămîne derît să aştt>pte hotărîrea amiralulul sir Edward 

Co l linson . Şi nu au mu l t  de aşteptat. 
La ora 9 şi 45, o primă lovitură de avertisment porneşte d i n  tu

reia centra!ă a crucişătorulu i .,Herold", in timp ce ·pav il ionu l Rega

tului U nit  urcă in virfu l  catargului. 
Sub preşedinţia guvernatorului şi a adjuncţilor săi, consiliul no

tabililor d iscută în sala de şedinţe a primăriei. Jem Tankerdo n �i 
Naf Coverley sînt de aceeaşi parere. Ca Dişte oameni pr�tici, ame-
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ricani i  nu se gfndesc să Incerce o rezistenţă care ar putea să ducă la 
p ie irea insulei cu e l ice. 

Răsună o nouă lovitură de tun. De data aceasta, obuzul trece 
şuierînd pe deasupra insulei  cu elice ş i  cade în mare , nu prea de
parte, spărgîndu-se cu un zgomot grozav şi r id icînd enorme mase 
de apă. 

La ordinul guvernatorului, comandorut Simcoe dispune coborî
rea pavil ionu l u i  care a fost r id icat ca răspuns la cel de pe ,.Herald". 
Căp itanu l  Turner revine la Babord-Harbour. Aco lo  el pr imeşte valori 
semnate de Cyrus B i kerstaff şi girate de principal i i notabi l i pentru 
o sumă de 1.200.000 de lire sterline. 

3 ore mai tîrz iu, u l t imele volute de fum ale navelor d i viziei se 
ns1pesc spre est, şi Standard-lsland  îşi continuă drumul către arhi· 
pelae"ul insu lel or Tonga . 

CAPITOLUL XVII 
TABU LA TONGA TABU 

.- Atunci, spune Yvernes, vom viz ita principale l e  Insule ale ar· 
hipelagu l u i  Tonga Tabu? 

- Da, dragul meu ! răspunde Cal istus Munbar. Veţi avea p l ă
cerea să faceţi cunoştinţă cu acest arhipelag, pe care-I puteţi numi 
arhipelaj!ul Hapai  şi  rh iar arhipelagu l Pr ieten i l or, cum i-a spus căp i 
tanu l  Cook, î n  semn d e  recunoştinţă pentru frumoasa pr imire care i-a 
fost făcută acolo. 

- Şi după aceea ? se informează Yvernes. 
- După aceea vom merge în insulele Fidji, apoi in Noile He-

bride şi, după ce- i vom fi repatr iat pe malaezi, ne vom intoarce in 
golful Madeleine, unde se va termina croaz iera noastră. 

Tonga Tabu este zărită in d im ineaţa zilei de 9 ianuarie , de la o 
dist.tnfă de 3-4 m ile . Este o insu lă  foarte joasă, a căre i existenţă 
nu se d atoreşte u n u i  efort geologk. Tonga Tabu n-a crescut brusc 
din sol u l  submarin, ca atitea a l te insule încremenite după ce au venit 
să respire la supra faţa apei. Ea a fost construită încet, încet de co
rali i care şi-au clădit etajele l or madreporice. Şi ce muncă ! O circum
fer inţă de 100 de kilometri şi o suprafaţă de 700-800 de kilometr i  
patrati pe care tră iesc 20.000 de l ocuitori ! 

Comandorul  S imcoe se opreşte in faţa portului Maofuga . Dacă 
un oarecare număr de m il iardez i debarcă in port, sint destui de puţini 
cei care se gindesc să cutreiere insu la. Ea e!.te totuş i fermecătoare 
şi merită laudele cu c are a copleşit-o Elisee Reclus. E adevărat că e 
foarte cald, că atmosfera e încărcată şi că p loil e extrem de violente 
sint de natură să ca l mezt ardoarea excurs ion işli l or .  Trebuie să f i i  
cuprins d e  nebun ia tur ismului pentru a t e  aventura in inter ior . Fras
col i n, Pinchinat, Yvernes o fac totuş i - nurr.ai ei, pentru că este 
imposibil să-I hotărască pe violoncelist să iasă din camera lui con
fortabilă înainte de a se însera, cind briza marină răcoreşte ţărmur i le  
Maofugăi. Suprai ntendentul el însuşi se scuză că nu poate să-i into
văraşeasci�pe cei trei pasionaţi, 



- M-aş topi pe drum 1 le spune el. 
- Ei bine,  te-am aduce inapoi intr-o sticlă ! răspunde Pinchinat. 
Această perspect ivă atrăgătoare nu-l convinge pe Cal istus Mun· 

bar, care preferă să se păstreze in stare sol idă. 
A doua  z i, cei trei pr ieten i părăsesc Maofuga în zori şi se în

dreaptă către capita la  insule i .  Ea se arată către amiază în splend ida 
ei înf lor ire - expresie care nu-i l ips i tă de adevăr ic această epocă 
a anu lu i .  Palatu l  rege lu i  pare să răsară d intr-u n gigant ic buchet 
de verdeaţă. Există un contrast izbitor între co l ibele ind i gene aco
perite de f lori  şi locu i nţele cu a�pect foarte br i tan ic a le  mis ionari lor 
protestanji .  I nf luenta lor a fost considerab i lă ,  şi, după ce i -au masa
crai citva t imp, tongienii  au sfîrş i t  prin a adopta cred inţa lor .  Ob
servăm totuş i  că insu l ar i i  n-au renunţat in întregime la practicile 
mitologie i  canace. Pentru ei, marele preot este superior regelui. I n  
învăţămintele bizarei lor cosmogon i i ,  geni i l e  bune ş i  rele joacă un 
rol important. . .  

ln aceeaşi z i, ce i trei turişti se î ntorc foarte obosiţi în  portu l  
Maofuga şi regăsesc cu mare sat isfacţie  apartamentu l de l a  caz ino. 
In faja neir.crezătorulu i  Sebast ien Zorn, e i  af irmă că ex(urs ia  a fost 
dintre cele  mai i nteresante. Dar indemnuri le  pot-t ice ale l u i Yvernes 
nu-l pot hotărî pe vio loncel ist să- i  însoţească a doua z i  în  satu l Mua. 

Drumu l  va fi  destu l de lung şi foarte obositor. Excursion işti i s-ar 
putea scut i de oboseal 'ă ut i l izind u na d intre şalupele e lectrice pe care 
Cyrus B ikerstalf le-ar pu ne-o cu p lăcere la d i spoziţ ie .  Dar explorarea 
acestu i  finut ciudat  constitu ie un mot iv  destu l de temei nic pentru ca tu
rişt i i  să pornească pe jos către golful Mua, oco l i nd u n l i toral cora l ian 
mărginit  de insu l ije in  care par să-şi f i  dat înt î ln ire toţi cocotier i i  
Ocean iei. 

Ajungind la Mua abia după-amiază, art i şt i i  se ·p l im bă seara prin 
împrejurim i l e  satu l u i ,  pînă la vech i l e  morm inte de la Tu i Tonra, unde 
ş istul şi coral u l  se u nesc î ntr-o artă pr imit ivă ş i  încîntătoare. Ei 
vizitează şi antica p lantaţie de meaşi , baniani sau smoch in i mon
struoşi, cu rădăcin i l e  împlet i te ca n işte şerpi, a căror circumferinţă 
depăşeşte cîteodată 60 de metri. 

Intoarcerea la Standard-Jsland are loc în c l ipa  în care ceasul 
pr imărie i  sună orele 5. De data aceasta, ce i 3 excursionişt i n-au nevoie 
de ampl i ficări metaforice pentru a-1 as igura pe Sebastien Zorn că au 
rămas cu amint ir i  de  neu itat. 

A doua z i ,  Cyrus B i kcrstaff primeşte viz ita căpitanulu i Sarol - şi 
iată în legătură cu Cf' : 

Un oarecare număr de malaezi - aproape 100 - fuseseră re
crutaţ i în No i le  Hebride şi duşi la Tonga Tabu pentru lucrări  de 
defrişare Or, aceste !ucrări  term ini ndu-se nu cu mu l t in urmă, ma
l�tezi i  aşteptau ocaz ia  de a se intoarce i n arhipelagu l l or. Ar vrea 
gu vernatoru l să- i primească pe Standard-Js land ? Căp itanul Sarol a 
ven it  să ceară această perm is iune. In 5 sau 6 săptămîn i vor ajunge 
la Erromango, şi transportul  ind igeni lor nu î nseamnă o s arcină prea 
grea

'yen!,ru bugetul municipal . N-ar fi fost generos sl refuz; acestor 



bravi oameni un serv1c1u atît de uşor de făcut fată de ce guvernato
rul acordă autoriza!ia, ceea ce îi atnge mulţumirile căpitanului Sarol. 

Cui i-ar fi dat plin gînd că Sarol îşi inmultea astfel complicii, 
că aceşt i neohebridieni ii var veni in ajutor cind va fi timpu l ? E 
cazul să se felicite că i-a intilnit la Tonga Tabu şi că i-a introdus pe 
Staadud-lsland ! ... 

Aceasta este ultima zi pe care o vor petrece miliardezii în arhi
pelag. 

După-amiază, vor putea asista la una dintre sărbătorile la care 
indil(enii participă cu o elltraordina.ră insuHefire. 

Programul acestor sărbători cuprinde mai multe numere de dan
suri diferite. Cum asta îi interesează pe parizieni, se hotărăsc să debarce 
pe la ora 3. 

li insofe�te supraintendentul, şl, de data asta, Athanase Doremus 
11 s-a alăturat şi el. Oare nu este foarte indicată intr-o ceremon;e 
de acest fel prezenta unui prGfesor de grafie şi dt> ţinută? Sebastien 
Zorn s-a hot�H să-şi urmeze camarazii, mai dornic, desigur, să as
culte muzica tongiană decît să asiste la zbengu ielile coregrafice ale 
populaţiei. 

Cind ajung în piaţă, sărbătoarea e în toi. Lichiorul de Kava, u
tras din rădăcina uscată a piperului, circulă in ploşt i şi se scurge 
de-a lunl'!ul gitlejurilor a lOG de dansatori, băcbali şi femei, tineri 
şi tinere, acestea din urmă împodobite cu lungile plete pe care tre
buie să le poarte astfel pînă in ziua măritişului. 

Orchestra este foarte modestă, avind ca instrumente flautul nazal, 
numit fanghu-fanghu, şi o duzină de nafas, tobe in care se loveşte cu 
bătăi iuţi "şi chiar in măsură", cum remarcă P�nchinat. 

Evident, foarte manieratul Athanase Doremus nu poate simţi dedt 
cel mai deplin dispret pentru dansuri care nu intră in categoria ca
drilurilor, a polcilor , a mazurcilor şi a valsurilor şcol ii franţuzeşti. 
lată de ce nu se jenează să 1 idice din umeri, spre deosebire de 
Yvernes, căruia aceste dansuri i se pac pătrunse de o veritabilă ori
gin:llitate. 

La inceput, dansurile nu se compun decit din atitudini, gesturi de 
pantomimă, legănări ale corpului, într-un ritm lent şi trist, de un efect 
straniu. 

Acestei legănări îi urmează dansurile în pidoare, in care ton
gienîi şi tongiencle dau friu liber temperamentului lor năvalnic, mi
mind zboruri grat�ase ori inchipu ind pr in atitudinile lor minia răz
boinicului. 

Cvartetul priveşte spectacolul cu ochi de artist intrebindu-se unde 
ar ajunge indigenii dacă ar fi imbolditi de muzica plină de vioiciune 
a balurilor pariziene. Atunci Pinchinat - se cunoaşte că ideea îi 
aparţine ! - propune cama1 ar.ilor săi să trimită la cazi nou după in
strumente şi să ofere act>stor balerini şi balerine cele mal turbate 
6/8 şi cele mai fonnidabile 2/4 din repertoriile lui Lecocq, Audran şi 
Ofienbach •. 

�-• cileli'po;Utort franc.eU «lebrl pe vremea lui Jules Verne 
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Dupi o jumătate de ceas , Instrumentele sînt aduse, ş i balul potfe 
d înceapă. 

l nd i geni i sint foarte surpri nşi ,  man ifestîndu-şi totodată marea 
p lăcere de a asc u l ta violonc e l u l  ş i  cele 3 vior i , care revarsă o mu
zică u l trafranţuzească. 

Un tong ia n , bărbat Inalt  ş i putern ic, vrăj it  de sunete le pe care 
le scoate Sebastien Zorn d i n  instrumentu l său, se azvîrle asupra vio
loncel u l u i, i l  smu lge şi  fuge cu el str igî n d  : 

- Tabu ! . .. Tabu 1 ... 
Violoncelul este tabu ! Nu mai poate fi at i ns fără a se com ite 

un s acr i l eg iu 1 Mari i preoţ i ,  regele George , demnitari i curţ i i  sale, in
treaga popu l aţie a i nsu l e i s-ar r id ica daci această datini sfîntă ar f i  
încălcată . . .  

Sebastien Zorn nu înţelege acest l ucru, El fine  l a  c apodopera l u i 
Gand şi Bernardel .  l ată-1 deci năpu st indu-se pe urmele tongianul u i . 
Cam araz i i săi pornesc după el .  lnd igen i i se amestecă. E o debandadll  
genera l ă. 

Dar tong ianul se îndepărteazll cu asemenea iuţeală incit nu m a i  
poate f i  ajuns.  I n  citeva m i nute, e dep arte . . .  foarte departe 1 

Sebastien Zorn şi cei la l ţ i , nemairezistînd, se intorc l î ngă Cal istus 
Mu nbar, care a rămas firă glas.  Să spunem că v io lonce l i stu l e cu
prins de o furie dt nedescr is ar fi prea puţin.  E l  spumegă , se sufocă 1 
Tabu sau nu, să 1 se i napoieze I nstrumentu l ! Violo ncel u l trebuie res
t itu it propr iet aru lu i  său ch i ar dacă pentru asta Standard - l � l a n d  va 
dec lara rlzboi arhipelagul ui Tonga Tabu - şi s-au văzut războaie 
izbucnind pentru motive mai  puţin serioase. 

Din fericire, autorităţi le insulei au i nterve n it în această problemi . 
Dupli un ceas, in d i genu l a fost găs it şi obl igat să inap o ieze instru
mentul. Această resti tuire nu s-a efectuat fără piedici  ş i  nu era d ('
parte c l i pa în care u l t im atumu l gu vernatorulu i Cyru s B i kerstaff ar f i  
�tîrnit poate, in  l egătură cu problema tabuului ,  p as iun i l e rel i g i oaM• 
ale  intregului arh ipe l ag. 

De altfel ,  anularea tabuulul  a trebu it să se facă după toate re
g u l i le, potrivit  ceremonii lor obişnuite in  asemenea împrejurăr i . După 
datină. un numlir considerabi l  de porc i sint gituiţ i ,  fripfi inlbu ş it 
intr-o groapă umplută cu pietre înroşite în foc, gul i i ,  taros şi fructe 
de masore, apoi mincafi, spre dep l in a satisfacţie a stomacuri ler ton
giene. 

Cit despre v io lo ncel , cu coarde le puţ i n destinse în invăl măşea ll , 
Sebastien Zorn î l reacordează după ce constată că n-a p ierdut nimic 
d i n  cal ităţi le  s ale In  urma de!lcî ntecelor i nd igene. 

CAPITOLUL XVIII 
O COLECŢIE DE FIARE 

Părăsind Tonga Tabu, Standard - l s l and se îndreaptă spre nord
vest,către arhipelagul  F idj i .  Ea începe să se depărteze de trop ic , ur
mînd soar-ele: În drumu-l spre Ecu ator. N u  e nevoie să se grăbească. 



Cum numai  200 de leghe o despart de arh ipe lagul f id j ian ,  comandorul 
S jmcoe păstrează o v i teză moderată,  c a  de p l i mt.f,re. 

Briza e schim bătoare, dar ce contează briza pentru putern icu l 
aparat mar in  ? Dacă la această l i m i tă a para l ele i  a 23-a iz bucnesc 
u neori furt u n i  v io lente,  , .B i juteria Paci f icu lu i "  nu se nel i n işteşte c ituşi  
de puţi n.  Electricitatea care saturează atmosfera se scurge prin nu
m<!roasele t i je metal ice cu care s int prevăzute ed i f i c i i l e  şi locu i n tele .  
P lo i l e  - chiar  tore nţia le  - pe care l e  revarsă nor i i  furtunoşi s int  
b i neven i te. Parcu l şi cimpia  înverzesc sub aceste duşur i ,  rare de a l t fe l .  
Viaţa se desfăşoară deci  i n  cond i ţ i i l e ce le  ma i  fericite, i n  m ij loc u l  
serbăr i l or, co ncertelor, recepţ i i l or. legături l e  d i ntre cel e  două sectoare 
au deven i t  un l ucru obişnuit , . ş i  se pare că n im ic n-ar m ai putea să 
ameninţe v i i toru l .  

Cyrus B ikerstaff nu se că ieşte că a satisfăcut cererea căpitanu l u i  
Sarol de a - i  imbarca p e  neohebr id ien i .  Aceşti i nd igen i caută s ă  de
v ină folos itori ,  ingr i j i ndu-se de munc i le  c împu lu i ,  aşa cum făceau pe 
cîmp i a  tongiană. Saro l şi m a l aezi i .săi  nu-i părăsesc de loc in t impu l 
z i l e i  şi l a  că derea nopţii se îndreaptă cu toţii către cele două portur i  
in  care i-a repartizat mu nic ipa l i tatea. 

Neohebr id ien i i ,  bărbaţi i ntre 20 şi  40 de an i, s int de tal ie mij
l ocie, cu tenu l  mai i nch is  decit ma laezi i şi , dacă oferă mai pu ţ ine 
exemplare reuşite ca i nd igen i i d in  Tonga şi Samoa, i n  sch imb, par 
î nzestraţi cu  o mare rez istenţă. Ei păstrează cu grijă pu ţ i n i i  ban i pe 
care i-a!l cîşt i gat la Tonga Tabu şi nu le dă pr in g ind să- i chdtu
i ască pe băutur i  a lcool ice, care nu  l e-ar f i v îndute, de a l tlel , decit cu 
mu l te restr icţ i i .  Neavind n ic i  o ob l i gaţir l:lăneas(·ă ,  n-a u fost nic i
odată atît  de fer ic iţ i  i n  să l batku l lor arhipelag. 

Şf totuş i ,  datorită căp itan u l u i  Sarol  şi un i ndu -se cu compatrioţ i i  
l or d in  No i l e  Hebride, aceşti  ind igeni  vor  deven i compl ici l a opera de 
d i stru gere a i nsu le i ,  a cărei oră se aprop ie. 

Pînă a tunci ,  m i l i ardezi i tră iesc cu gindul că n im ic n-ar pute a i n
tu neca o ex istenţă in care totul  este prevăzut cu at î ta log ică şi or
gan izat cu atîta înţelepc iune. Cvartetu l  obţ ine mereu aceleaşi �uc
cese. lumea nu oboseşte n ici  să-I ascu lte, n ici să-I ap t aude. Opera l u i  
Mozart, Beethoven, �f aydn, Mendelssohn v a  f i  prezentată i n  intregime. 
I n  afara co ncerte lor obişnu itE: de la caz i nou, doamna Coverley dă  
serate m11zicale foarte cău tate. Dacă tankerdon i i n-au ven i t  î ncă Î'l 
viz ită l a hote lu l  de pe Bu levardu l  1 5, Walter este nel ips it de l a  ac�ste 
concerte. Nu e cu put inţă ca mu l t  aştept?ta l u i  căsătorie cu m iss Dy 
să nu dev i nă fapt impl in i t  intr-o zi sau alta . . .  In saloanele tri bordeze 
şi  bahordeze se vorbeşte deschis  despre aceasta .. . � înt desem naţi chiar 
martor i i  v i i tor i lor logodnici . . .  N u  mai l ipseşte decît autor izaţ ia  ca
p i lor de fam i l i e  . . .  N u  se va găsi oare o împrejurare care să- i  obl ige pe 
Jem Tankerdon ş i  Nat Coverley să se pronunţe ? . . . 

Imprejurarea aşteptată cu atîta nerăbdare n-a· înt îrziat să se 
i vească. Dar cu preţu l  căror pr imejdi i şi c i t  a fost de ameninţată se
curitatea insu le i  ! 

In după-am iaza z i le i  de 16 ianuarie,  c înd insula cu el ice se dia 



aproximativ în centrul întinderii de apă care desparte Tonga de Fi<ljl,  
o navă se iveşte în sud-est. Trebuie  să fie un vas cu abur i  de 700-liOO 
de tone. Nici un pavilion nu flutură pe catarg . . . 

C.are să fie nationalih:tea vasului ? Oameni i de veghe de la ob
!lervator nu pot s-o

· 
recunoască numai după construcţie. Dar cum n-a  

o norat măcar cu un sa lut  această nesu ierită Standard- l s l and , n-ar fi 
cu neputinţă ca vasul să f ie englez.  De altfel, el nu caută să i ntre 
in vreunul dintre porturi, ci pare că vrea să-şi cont inue drumu l i n  
larg ş i  fără îndoia lă c ă  s e  ' a  depărta i n  curi nd. 

N oaptea fără lună e foarte intunec�tă. Ct'rul e acoperit de nori 
asemănători acelor stofe p luşate care absorb i n treal(a l um ină .  N ici 
un p ic de vint. Apele şi văzduhu l sint nem işca te . O tăcere adî ncă 
domneşte in mijlocul acestor grele i ntu necim i . 

Către ora 1 l ,  se produce o schim bare . Timpu l  dev i ne furtunos.  
Văzduhu l e brăzdat de fu l gere pînă după miezul  nopţ ii, şi bubuitur i l l'  
tunelelor nu mai contenesc, fără să cadă nici o picătură de p loa ie. 

Poate că aceste bubuituri, datorite cine ş tie cărei fu rtu ni înde
părtate, i -au  împied icat pe vameşii  de la  bateria Pupei  să audă ş u ieră
turi le neobişnu ite � i  ur lete le stranii care au tulbUJ at această parte a 
l i tora l u l u i .  N u  s int n ici şu ierătur i le  fu lgerelor, n ic i ur letele tunetu l ui. 
Acest fenomen, oricare i-ar f i fost cauza, nu s-a produs dec i t  între 
orele 2 şi 3 d im i neaţa. 

>\ doua zi, o ştire în grijorătoare se răspîndeşte în cartiere le măr
gi'laşe ale oraşului .  P ăz itorii turmelor care pasc pe cîmp ie, cupr inşi 
deodată de pan ică, fug încotro văd cu  ochii - u n i i  către porturi, al lii 
către grilajul oraşu lui  M i l l iard-City. 

Fapt şi mai  grav încă, 50 de 6Î au fost mîncate pe jumătate in  
t impu l nopţii, iar restur i le  lor îns ingerate zac in  împrej urim i le ba
leriei de l a  Pupă. Citeva duz in i  de vac i, căpr ioare şi  cerbi a flaţ i in  
tarcur ile de pe păşune şi  i n  parc, precum şi  vreo 20 de cai au a,• u t  
aceeaşi soartă .. . 

Fără îndoia lă că aceste animale au fost atacate de f i are sălbatice . . .  
Ce fel de f iare ? . . .  lei, t igr i ,  pantere, h iene ? . . .  E cu putinţă ? . . . S-a 
m ai ivit vreodată pe Standard-Js land măcar una dint re aceste red u 
l a b i l e  carnasiere ? . .. Ar fi fost posi b i l  să fi ven i �  pe apă ? ... In sf îr ş i t ,  
s e  a flă oare . .  B i juteria Pacificu l u i" în  vecinătatea I ndie i ,  a Afr ic i i ,  a 
Malaeziei, a căror faună posl'dă şi astfe l de aniiT'ale sălbatice ? . .. 

Nu ! Stand ard-Js land  nu se a flă nici aproape de locu l u nde se 
varsă Amazonu l  sau N i l u l , ş! totuşi, pe la ora 7 dimineaţa , două femei 
au fost u rmări le de un enorm aligator care, intorcîndu-se pe ţărmu l 
lui Serpent ine  · Ri ver, a d ispăru t sub apă. 1 n act' laşi t imp, neastim
părul icrburi lor de-a l u ngu l  fărmurilor arată că al ţi saurieni se agită 
pe acolo. 

Puteţ i  '>ă vă daţi seama de efectu l pe care I -au produs aceste nou
tăţi de nec rezu t ! După un c eas, oameni i de pa1.ă au con statat că t igr i ,  
lei şi  pantere străbat cîmpia  in sa l tur i. Ma i multe oi  care fugeau cătrl' 
bate_[ia Pi!Îlţnului s int gituite de doi tigri uriaşi. An imalele domestice 
aleargă t!e pr�tu t inden i , in�pă imi ntate de urletele fiarelor. Ace laş i lu-
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nu se intimplă cu oamenii care s-au dus pe cîmpuri dis-de-dim i neaţă 
după treburi .  Primul  tramvai către Babord - H arbour nu are decît t imp u l  
să  se pună l a  adă post î n  depou , urmărit de 3 le i ,  cărora nu l e-au l ip
s i t  decit 100 de paş i ca să-I ajungă. 

N u  mai e nic i  o îndoială : Standard- l s l and a fost i nvadată i n  
t i m p u l  nopţ i i  de o m u l ţ i m e  de a n i m <� l e  săl batice, şi M i l l iard- C i t y  v a  f i 
i n vadat, la r indul  său ,  dacă nu se iau de îndată măsuri l e  necesare. 

M u n i c i p a l i tatea a ordonat si se închidă porf i l t  oraşu l u i  ş i  i ntrăr i l e  
ce lor două porturi  ş i  a le  posturi lor de vamă de pe l itoral .  Totodată 
mersul  tra m va ielor este s u�pendat şi  este oprită frecventarea parc u l u i  
şi a cîm p i e i  atîta vreme cît nu vor fi î n lăturate primej d i i l e  acestei co
troplri  ir.expl icabi le. 

r.e even i ment ! Cîte fapte d i verse şi reportaje pentru " Starboard 
Chro n icle", " N ew Heral d "  ş i cel elalte jurna l e  de pe Standard · l s l a n d .  

l n  real itate, teroarea a ajuns la cul me. Palatele ş i  c asele s-au 
baricadat. Magazinele din cart ie-ru l comerc i a l  şi-au tras obloane l e. 
Nic i  o uşă n-a răma� deschisă. la ferestrel e  de la etaj apar ch i pu r i 
inspăimintate. Pe străzi  nu se mai  află decit pol iţ işt i i  de sub ord inele 
colonel u l u i  Stewart. 

Cyru s · B i kerstaff, adjuncţii  să i ,  Barthelemy Ruge şi H u b ley Har
court, stau tot timpul i n sala a d m i nistraţiei .  Municipal itatea pr imeşti.' 
ştiri telefonice foarte îngrijorătoare din p a rtea celor două porturi. a 
bateri i lor şi a posturi l or de pe l itoral .  Pretutindeni sînt f iare săl batice. 
Cel puţ i n  cîteva sute - spun telegramele -, in c are frica a adăugat 
poate u n  zero .. . E sigur însă că u n  oarecare număr de le i ,  t igri ,  pan
tere şi c a i m a n i  cutreieră cîmpia.  

Ce s-a int implat oare ? .. . Să se f i  refugiat pe Stand ard- l s l an d  o 
întreagă m enajerie ale cărei cuşti s-au sfărîmat ? .•. Dar de u n de să f i  
venit această menajerie ?... Ce navă o transporta ? Să f ie  vasu l c u  
aburi zărit  i n  ajun ? . . .  D a c ă  d a ,  ce-a devenit el ? A acostat in t impu l 
nopţ i i ? Şi f i arele, după ce-au scăp at înot ind,  să fi pu s  p ic ioru l Pl' 
l itoral aco l o  unde rîul se varsă în ocean ? ... I n sfîrşit, vasu l  s-a scu
fu ndat ? ... Ş i totuşi ,  at it  de departe cit  poate să aju ngă pr i v irea oa 
menilor d e  pază, atît de departe c it poate vedea prin l u netă coman
dorul Simcoe, nici  o rămăşiţă nu p l uteşte l a  supra fata ocea n u l u i ,  iar  
insula  nu s-a deplasat aproape de loc  d i n  aju n ! .. .  Pe deasupra.  d acă 
nava s-a scufu ndat. cum se face că echipajul sin n-a căut at sa Se! 
refu gieze pe Standard - l s l an d ,  aşa cum au făcut-o aceste c ar n a siere ? . . .  

- M i s ter ! ...  Mistt>r ! ... repetă Yvernes. 
Artişt i i  se af lă  la caz!nou, u nde Athanase Doremus ia împreu nă 

c u  e i  m i c u l  dej u n. Oară nu se v a  putea a lt fe l ,  profesorul de graţ ie  ş i 
ţ i nută va răntîne şi l a  masa de prînz, şi la c ină. 

- Pe c i nstea mea. spune P i nchinat,  ronţă ind jurn a l u l  său de 
şocol ată m u i a t  în ceaşca abur i n dă, pe c i nstea mea, ren u nţ să-m i m a i  
b a t  c a p u l .  Orice ar f i ,  să rnincăm, domnu l e  Doremus, aşteptî n d  s ă  fim 
minca f i .  

- Cine_ ştie ? rep l ică Sebastien Zorn. Să fim minca ţi de le i ,  d� 
t i gri sau�de- t'\nibal i.., 



- Aş prefera canibal i i  ! ră�pu nde P i nchi nat. Fiecare cu gustul 
său, nu-i aşa ? 

Acest neobosit  g l umeţ rîde, d ar profesoru l de graţie şi prestanţă 
nici uu z îmbeşte, i ar M i l l iard-City, cuprin' de groază, n-are de loc 
poftă să se înveselească. 

Cons i l i u l  notab i l i l or,  convocat l a  sediul primăr iei , f ine şed i nţă de 
la  opt d i m i neaţa. 

- Dom n i lor, spune Cyrus B i kerstaff, cu noaşteţ i motivu l panici i  
j ustificate care a cuprins pop u l a ţ ia insul e i .  In t impul  nopţ i i , Standard
l s l a n d  a fost invadată de carnasiere şi  saurieni. Trebuie să d istrugem 
cit mai grabnic aceste f iare - şi să nu vă îndo iţ i de izbîndă. Dar cei  
pe care î i  a d m i n istrăm vor trebu i să se supună măsuri lor l u ate. Cir
culaţ ia  este încă l i beră in oraş , ale căru i porţi s î nt închise, dar e 
oprită în parc şi pe cîmpie.  Dec i,  p î nă la noi d ispoziţ i i ,  sînt interz ise 
comunicaţ i i l e  între M i l l iard-City,  porturi şi bater i i .  

Aprobînd aceste măsuri , consi l i u l trece l a d iscutarea mij l oacelor 
care vor duce l a  d istru gerea f iarelor apărute pe Standard - l s l and. 

- Poliţişt i i  şi marinari i ,  reia gu\·er natorul ,  vor orga niza hăi
t . t ie l i  în ai verse pu ncte ale insu le i .  l i  rugăm pe aceia d i ntre noi care 
a u  fost v î nători să li se a l ăture, să- i  călăuzească, să caute să pre v i nă 
- De c it e posib i l  - orice accident fata l . . . 

- O d i n ioară, spune Jem Tankerdon, am vînat în I nd i a  şi in Ame-
rica. N u  m ă  a f l u  deci l a  primul  gl onţ.  Sint  gata - şi fiul meu cel 
a!; are mă va întovărăşi .. . 

- M u l ţumim onorabi l u l u i  domn Tankerdon şi ,  in ceea ce .mă pri
veşte, î l  voi i m ita. spune Cyru s B ikerstaff. lmpreu n ă  cu pol iţ iştii  co· 
lone l u l u i  Stewart va opera o trupă de marinari  sub o r d i nele  coma n
dorul u i  S i mcoe. R i nduri le  l or vă sînt deschise,  dom n i l or 1 

N at Coverley face o pt·opu nere asemănătoare cele i a l u i Jem Tan
ker:lon, şi,  pînă l a  urmă. toţi  not ab i l i i  cărora vîrsta le  îngădu ie acest 
lucru se grăbesc să-şi ofere servici i le. Armele cu tir rap i d  ş i  cu bătaie 
mare n u  l i p sesc l a  M i ! l iard-City. E neindoiel n ic  deci  că, graţie de
vntament u l u i  şi c u raju l u i  f iecăru ia, Standard- lsl and se va descotorosi 
de  f i arele săl batice. Dar, aşa cum repetă Cyrus B i kerstaff, l ucrul cel 
mai im portant este de a nu avea de regretat moartea n i m ă n u i. 

- Cît despre aceste f iare, al căror număr nu-l putem preciza.  
adaugă el ,  trebu ie să fie d i struse într-un răstimp scurt. Dacă l e-am 
lăsa să se acl imatizeze şi să se inmultească, securitatea insule i  noastn· 
ar f i  compro m isă.  

Vefi  f i  de acord că n u  se p utea sp u ne u n  l ucru mai întemeiat ş i 
m a i  p l i n  de bun s imţ. Cons i l i u l  nota b i l i l or era gata să se împrăştie. 
pentru a l u a  parte la h ii i t u i e l i l e  organ izate cu ajutorul celor ma i 
d i baci  vînători  de pe Standard- l s la n d , cînd Hubley H arcourt cere cu
v i n t u l  pentru a face o remarcă. 

l ată ce spune cons i l i u l u i  o norabi lu l adjunct : 
- Dom n i lor notabi l i ,  nu vreau să întîrz i i  operaţi i le ttotărite. ln

găd!liţFm i,'t�tuşi ,  să vă î mpărtă şesc i deea care mi-a venit .  P oat<! că 
ea Q.fefii-_�n· �pl icaţie foarte p lauzib i lă  a prezenţei acestor fi are pe 
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Standard- ls land .. .  Domni lor notab i l i ,  ieri după-amiază a fost semna lat  
u n  vas  in apropierea in5u le i  noastre. Acest vas  şi -a ascuns naţ iona l i 
tatea, ţ inînd - fără îndoia lă - ca ea să rămînă necunoscută ! Or, m i  
se pare un  l ucru cert că e l  transporta această încărcătură de carna
s iere ... 

- Este evidenţa însăşi ! răspunde N: � t  Coverley. 
- Ei bi ne, domni lor  notab i l i ,  dacă u n i i  d i ntre dum neavoast ră 

cons ideră că invadarea insu le i  se datoreşte u n u i  acc ident mar i t im .. .  
eu . . .  nu cred acest lucru ! 

- Atunc i ,  strigă Jem Tankerdon, văzînd o rază de l u m i nă în c u 
v intele l u i  Hubl ey H arcourt, să f ie un  ac t  voit. . .  p lănuit ... preme
ditat ? ... 

- Oh ! exc lamă cons i l i u l . 
- Sint convins ! af irmă adjunctu l cu o voce fermă. Ş i această 

maş inaţ ie nu poate f i decit opera eternu lu i  nostru duşman,  a acest u i  
J ohn B u l l , care folost>şte orice mij loc impotriva insu le i  noastre ... 

- Oh ! exc lamă iar cons i l i u l .  
- Neavind dreptu l de a cere d istru �erea insu le i , e l  a vru t  s - . :  

facă de nelocu it .  l ată cum se exp l ică această colecţ ie de lei ,  jaguar i ,  
t i gr i , pantere, a l igal!11 i , depusă în  t impu l  nopţ i i  pe Standard- l s land 
de către vasu l  cu  abur i  ! 

- Oh ! exc lamă cons i l iu l pentru a treia oară. 
Dar d i n  îndoie ln ic ,  cum era la inceput,  acest "oh !" a devenit  

af irmativ.  Da ! Trebuie  să f ie o răzbu na r � a acestor en glez i înverşu
naţ i ,  care n u  se d au in  l ătur i  de l a  n i ru i c  atunc i  c ind e vorba să- � i  
menţină suvera n itatea mar i t imă ! Da ! Bast imentu l a fost inch i r ia t  
pentru această operă crim ina lă  ; apoi ,  după săvîrş i rea atentatu l u i .  a 
d ispărut ! Da 1 Guvernu l Rt>gatu l u i  U n i t  n-a ez itat să sacr i f ice c i teva 
m i i de l i re cu scopu l  de a face impos ib i lă şederea pe Standard- l s l and  ! 

Hub ley Harcourt adau�ă : 
- Dacă am ajuns  să form u lez această observaţie, dacă bănu ie l i l e  

me le  s -au  transformat in  certi tud in i , aceasta se clatoreşte faptu l u i ,.ă 
mi-am amint i t  o intimplare asemănătoare, o m irşăvie săvîrşită i n  
împrejurări aproape identice ş i  de care englezi i n-au putut să s e  spe le 
pe mi in i  n ic iodată . . . 

Şi totuşi  apa nu le l ipseşte ! observă unul  d intre notabi l i. 
- Apa sărată nu spală 1 răspunde a l tu l .  
- După cum marea  n-ar l i  putut  să şteargă pata de s inge de pc 

mîna ladyei  Macbeth ! str igă al tre i l ea. 
Ş i  notaţi că aceşti  demni cons i l ieri  r ipostează astfe l ina i nte chiar  

de a cu no aşte faptu l  la  care face a luz ie  Hub lev  Harcourt. 
- Domni l or notab i l i , re ia  e l ,  c ind Angl ia a 

·
fost nevoită să cedeze 

Fra nţei  Ant i le le  franceze, ea a vrut să lase  acolo o urmă a trect>ri i 
sa l e  - şi ce urmă ! Pină atunci , nu ex istase n i c iodată măcar u n � i n
gur şarpt n ic i  in Guade lupa,  n ic i  în Mart in ica ; după p lecarea C (> l o
n i ei a ngl()·saxo ne, această d in urmă insu lă  fu b în tu i tă de rept i l e. Era 
răzb"u.narea"lui John B u l l  ! 1 nai nte de a se rctra�e. el aruncase sute 
de ,ş�Î"!?l�.-Pe'�dbmeni n l  care-i scăpa d i n gheare, ş i ,  d in  acea epocă, an i· 



malcle ven inoase s-au înmulţ i t  la nesfîrşit , spre marea pagubă a colo
n işt i lor  francezi f 

Des i gur că acea�tă acuzaţie impotriva A n g l ie i , n i c iodată dezmin-
1 i tă, face  destu l  de p lauz ib i lă  expl icaţ i a l u i  H u bley H arcourt. Ne este 
pcr . n is insii să  credem că John B u l l  a r  f i  vru t să facă de ne locu it i n
:; u l ,l· c �;  el ice ? . . .  Să f i  i ncercat e l , î ntr-adevăr, ace laş i l ucru in Ant i l t> l t>  
franceze ? . . .  N i c i  unu l .  nic i a l t u l  d i n ace5.te fapte n-a  putut f i  dovedit 
n iciodată. Totuş i  i n  reea ce pri veşft> Standard- l s land popu laţia m i l iar
deză n-avea de ce să se indo ia5ca. 

- - Ei  bine ! str igă Jem Tankerdon, dacă francez i i  n-au reuş i t  să 
cureţe 't\ art in ica de viperele l ăsate de eng lez i în locu l l or .. .  

Această comparaţ ie  a năbădă iosu l u i persona j  este pr imită cu  un 
tu net de urale. 

- . . .  M i l iardez i i vor şt i  să cureţe Standard- ls land de f iare le arun
cate asupra e i  de către Marea Bri tan i e  ! 

U n  nou tu net de ap lauze, care nu încetează decit pentru a rei n
cepe şi ma i  puternic după ce Jem Ta nkerdon a adău gat : 

- la post, dom n i lor, şi să nu u ităm că, urmări nd aceşt i le i ,  ja
guari ,  t i gr i ,  ca imani ,  ii vînăm de fapt pe englezi  ! 

Cons i l i t! l  se împrăşt ie .  
După un ceas, c ind pr inc ipa le le  j urnale pub l ică darea de seamă 

stcnograf iată a acestei şedi nţe, cind  se ş t i e  ce m i i n i duşmane au des
chis cuşt i l e  mena jeriei  p lut itoare, c înd  se şt ie cui i se datore�te i n
vazia acestor legiu n i  de f iare să l batice, un str igăt de ind i gnare ţîş
neşte d i n  toate p ieptur i le ,  ş i  Ang l i a  e!;te b lestem ată împreună cu copi i i  
şi nepoţi i  e i , cu  nădejdea că numele-i  detestat se va şterge, î n sfirs it, 
<l i n  memor ia  l u m i i ! 

C A PITOLUL X I X  
HĂITUI E: LI 

E vorba de d istru gerea tuturor an imale lor care au invadat Stan� 
d ard- l s l a nd .  Dacă un s ingur cupl u  de saur ien i  sau carnas iere ar 
s�ăpa,  securitatea insulei a r  f i  compromisă. Acest cup lu  s-ar înmul ţ i, 
şi atunci locu itor i i  ar putea tot at i t  de b i ne să meargă să trăiască 
in pădur i le  I nd ie i  sau Afric i i . Să fabric i un aparat d in  p lăc i  de oţel ,  
să- I  l ansez i  pe spaţ i i l e  largi a le  Pacif icu l u i ,  fără a stab i l i vreodată 
contactul  cu ţărmur i le  sau arhipe lagur i le  suspecte, să-ţi impui toale 
măsur i l e  necesare pentru a-1 feri de epidemi i  ş i  i nvazi i , şi, deodată , 
intr-o noapte . . .  I ntr-adevăr, "Standard- l s l and Company" nu va trebu i 
să ezite să cheme Regatu l  U n it în faţa unu i  tr ibunal  i nternaţional 
şi să- i ceară form idabi le  despăgubir i  ! Oare n-a fost  vio l at dreptul  
oamen i lor în  această împrejurare ? Ba da ! Ş i  dacă se va face vreo
dată dovada ... 

Dar, aşa cum a hotărît cons i l iu l  nota b i l i l or, trebu ie să se dea 
priorita te �el u i  ma i  grabnic lucru.  

De l a. bun i nceput ,  contrar cer in te i u nor fami l i i  stăp în ite de 
groază, · n u,�o\te fi vorba ca populat ia  să se refugieze pe vasele afl ate 
"' - -
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în cele două porturi şi să fugă de pe Standard- l s land. De altfel , vasele 
nici nu sint  destul de încăpătoare. 

N u  1 Aceste animale  de provenienţă en glezească vor fi vîna te , n i 
micite, şi , .B ijuter ia Pacif icu lu i"  n u  v a  int irzia să-ş i  regăsească l i niştea 
de mai i n a i nte. 

Mi l iardez i i  pornesc la treabă fără să p i ardă nici o c l ipă . Unii n-au 
ezitat să prop u nă mij l oace extreme - între a l tele inu ndarea insul ei cu 
el ice, i ncendierea parcului ,  a c împi i lor ş i  ogoarelor,  astfel incit toată 
această verm ină să fie înecată sau arsă. Dar, in ambele cazur i ,  m i j
l ocul ar fi i neficace în ceea ce priveşte amf ib i i l e, şi e m a i  b ine să �e 
purccadă la o vînătoare or�ra n izată cu înţelepciune. 

Tocmai asta se şi face. 
Trebuie să menţ io năm că Saro l ,  mal aez i i  şi neohebr idieni i  ş i- au 

oferit servicii le,  care sînt primite fără zăbavă de guvernator. Aceş t i  
bravi oameni au vrut să-şi arate recunoştinţa pentru ceea ce s-a fărut 
pentru el . .. De fapt, căpi tanu l Sarol  se teme mai  a l es ca nu cumva 
acest i nc ident să întrerupă croaziera, ca m i l i ardezi i şi fami l i i l e  l or să 
nu părăsească Standard- l s l an d  sau să nu ob l i ge admini straţ i a  �ă 
pornească d irect spre golfu l Madelei ne, ceea ce ar spu l bera proiec
tele sale. 

Cvartetul se arată la înălţimea împrejurări lor şi demn de naţiona
l itatea sa. Nu se va putea spune că francez i i  nu şi-au pus viaţa în 
p rimejdie cînd au fost primejd i i  de înfru ntat 1 Ei se pun su b  ord inele 
lui  Calistus Munbar, care, după cite spune, a văzut ş i lucrur i mai rele 
ş i  r id ică d i n  umeri î n  sem n de d ispreţ faţă de aceşti  le i ,  t i gri ,  p a ntere 
şi a l te animale i nofensive. Poate că acest strănepot al lu i Barnum • 
a fost imb l înzitor sau cel puţ in d i rector de menajer i i  ambu l ante !? . . .  

Hăituie l i le  încep în aceeaşi d im i neaţă , şi rezul tatel e  sînt fer icit<> 
de l a inceput. 

In această primă zi ,  d o i  crocod i l i  au făcu t  im prudenta de a se 
aventura în afara rî u l u i  Serpenti nei,  ş i ,  după cum se ş t i e, sauri c n i i .  
fo arte de temut i n  e l eme ntu l  l ichid,  s i n t  mai  puţ i n  pericu l o � i  pe usc at. 
neputîndu -se întoarce cu uşurinţă . Căpitanu l  Sarol ş i  rnal aezi i  să i i l  
atacă cu curaj şi  curăţă parcul ,  nu fără ca u nu l dintre oame ni să f i  
fost rănit. 

I ntre timp, au fost semnalati  încă vreo 1 0  croco d i l i , c are com tl
tu ie, fără îndoială, grosul .  Sînt anim ale de mari proporţ i i , măsurînd 
între 4 ş i  5 metr i ,  ş i  în con secinţă foarte primejd i oase. Deoarece s - a u  
refu giat în  adîncul  rîu l u i ,  marinar ii ii aş teaptă ca să le tr imită citeva 
gloante exp l oz ive d i ntre cele care sfărîmă cele ma i sol ide carapace. 

Pe de altă parte, grupele de v înători se răspîndesc pe cîm p ie . U n  

l eu este u cis  de Jem Tankerdon , care a avu t dreptate s ă  spună că nu 

mai e la primu l glonţ şi şi-a regăsit  sîngt>le rece, dibăcia de fost  
vînător în Far \Vest.  Fiara e superbă - d i n tre cele care pot co�ta  
i ntre 5.000 ş i  6.000 de fra nci . U n  glonte de oţel  i - a  străpu ns i n i m a  
-----� 

,. flh·. T<. -�lciarnum - antreprenor american de circ, p e  care Larousse-u l i l  
nunJeş,te "cf'i�b!''u şarlahan ' ' .  
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in cUpa in oa11e sărea awpra cvar4eftrful, şi P.inchinat a.firmă d .. 1-a 
făcut vint .ou .coada in trecere" J 

După-amiază, i n  t imp u l  unui atac, u n pol iţist este muşcat de 
ttmăr, dai gu verna torul .pu ne la pămint e �a ică de taau frumuseţea. 
Formidabi l e l e  a n i m a l e  nu se vor mai putea inmu l t i  - dacă John 81141 
a contat pe acest l uuu. 

Ina i nte de sfîrşitul zilei ,  u n  cup l u de tigri cade �b fl oiWiţele 
coma.odoru l ui SWtc.oe. Un m arinar d i n detaşamentul său ,  grav rănit 
de ghearele unei fQre, a trebuit să f.ie va.usportat !la Tf"i !Jord- HartMHir. 
D u p ă  informaţii le 'cu lese , aceste groz ave feline par să fie cele .wai 
numeroase dintf"e carnasier-el e debarcate pe -iRj;ii la cu -el ioe. 

La căderea nopţii, după ce au fost urmările cu hotăr îre , .f1111rele 
se .retr.ag sub mu•vete de arbGri (Je �îngă -baterj.a Nntenu lui. ViAătoril  
îşi prop un să le scoată de acolo 4is-d e-dimtfleaţă. 

D.in amurg pîRă in zori, ·tirlele i nf-iorătoare n-au incetat si ktspă i
mînte femeile 'Şi cop i i i d i n  Mil l iard-City, care nu se l i niştesc prea 
repede - dacă ·se vor linişt-i vreooată. �ntl"-aolevăr,  oum să te asigari 
că S1and.:rd-.lslaACI a isprăvit cu această avangardă a armatei brita
nice ? l ată de ce repr{lşurile la  adr(!sa per.f iw l u; A� bîon curg itltf.lm 
5irag nesfîrş it  in toate păturile mil-iardeze. 

In zor.i, vînătoarea reî ncepe. La ord inul guver-natoru l ui şi potr i v it 
a v izu lui coman d orulu i Simcoe. col onelul stewart se fJregiiteşte să ·fo

losească arWeria împotriva grosului acestor carnas ier:e, astfel ittcît 
să le măture <Un ascu nzişuri. Două tuoori de la Triberd- H.arbour. din
tre cel e care ·funcţionează ca Hotchkiss-uri l e  *, aruncind pachete de 
mitra l ii **• sint aduse H ngă bateria P intenul ui.  

Aki, l inia tl"amvaiu l&&i traversează masi'Yele de micocu1 ieri ... în  
drum spre observator. O bu nă parte d intre f-iare şi-au petrecut noa,_ 
lea la adăpostul acestor arbori. lotre ranwrile j8ase apar citeva ca· 
pete de lei ş i  tigri ,  cu pupi.lele scintektoare. Marinarii, poltţişt-ii, vi
nătorii conduşi de Jem � Wa l ter Ta-nkerd8fl, Nat Cover l ey şi Habley 
H arcourt iau p{lzifie in stinga ,masivelor, aşteptînd ieşirea anima,lelor, 
pe care mitra l i i le nu l e  vor omorî pe loc. 

La semnal u l  comandorul u.i Simcoe, cele d•uă tu nuri tr�g deoclată . 
Urlete formidabile le r-ă�und . Fără îndo ia lă că mai multe -car11asiere 
au fost ati nse. Altele - vreo 20 - se Răpustesc şi, trecînd prin .aprQ· 
pierea C\'artetu l u i.,  sint sa l utate cu o salvă ·care loveşte mortal două 
dintre ele .  I n  aceeaşi  c l ipă , un t i gru enorm se azvirle asupra grupu lu i, 
şi FrasCO'I i n , izbit în ter i bil a săritură, se rostogoleşte l a 1 0 paşi. 

Colegii se grăbesc �ă-i dea ajutor ş i-1 r i d ică leş inat. Frascolin îşi 
rev ine destu l  de repede. N-a primit decit o lovitură,  d ar ce lovitură ! 

l·ntre t imp, se iacearcă vinarea caimanilor sub ape4e rîahJi Serpen
tinei. Dar cum să fii s igur că ai scăpat de aoeste lat"-Gme a nimale ? 
Adjunctu l Hubley Han·ourt propu ne să se r idice vanefe * *** riu lui ,  şi 
as.tiet saunenii pot fi atac.2 ţi în rooillţi.i tRai ltuae, fiU fără succes. 

* Tun c.u tca.rere ·rapidă. 
*" 'Obu7e .. .înciU'cate cu gloanţe. 

*** Arbor4 din ţlirile calde. 
'** ** Ziigatiu'l mobile. 
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S i n gura victimă rste un ciine m i nunat aparţ i n înd l u i  Nat Cover
ley. U n  a l igator îl taie în două c u  o s i ngură inch izătură de făl c i . Dar 
o duz ină de saurieni  au căzu t  sub gloantele pol i ţ i ş t i lor , şi e pos i b i l  ca 
Standard� J s l a n d  să fie def i n it iv  e l i berată de aceste primejd ioase 
amfibi i .  

De altfel ,  a fost  o zi  bună.  6 le i ,  8 t i gri ,  5 jaguari ,  9 pantere, mas
c u i i  şi femeie, se numără printre fiarele do borîte. 

Seara, c vartetu l - în r îndu l căru i a  se numără ş i frAsco l i n,  re
făcut in urma zguduitur i i  - �e aşază l a  o masă în restaurantu l ca
z i no u l u i .  

- I m i p l ace să cred că sîntem l �t  capătu l  suferinţelor, spu ne 
Yvernes. 

- Dacă n u  cu1m a vaporu l ,  c a  o a doua arcă a lui Noe, nu cu
prindea toate animale le  creaf i u n i i ,  răspu nde P i nc h i n a t. 

Noaptea a fost destul  de l i n iştită.  Abia dacă s-au a u z i t  u r l ete în
depărtate spre Babord- H arbour. E d e  crez ut că a doua z i , printr-o piep
tăn are generală a cîmpiei ,  d istru gerea f i arelor va li desăvîrşită. 

Echipele de vî nători se a l c ă t u iesc d in nou d i s-de- d i m i neaţă. E de 
la s ine i nteles că de 24 de ore Stand ard- l s l a nd a răm as pe loc,  perso
na l ul maş i n i lor partic i p i n d  la opera comună.  

Echipele ,  cu p r i nz în d f iecare 20 de o ame n i, înarmaţi c u  puşt i c u  
tragere rapidă , au ord i n  să străbată intreaga i n s u l ă .  Co lone lu l Ste
wart n-a ma i socot i t  necesar să întreb u i nţeze tunur i le  i m potr iva f ia
relor acum, c ind s-au î m prăştiat .  13 a n i m ale ,  i nco lf ite 'in imprej u r i m i l e  
balerie i de l a  Pupă,  < a d  � u b  glo anţe. Dar ş i  2 vameş i  de l a  portul 
vec i n ,  ră sturnaţ i de u n  t i gru ş i  o panteră,  au fost grav r ă n i j i .  

Această u l t imă v i nătollre r i d i c ă  l a  53 n u m ă r u l  a n imalelor d istruse 
de la prima hăitu i a l ă  din ajun .  

E ora  4 d i m ineaţa.  Cyrus B i kerstaff ş i  comandoru l S imcoe, Jem 
Ta n kerdon ş i  f iu l  său ,  N at Coverley ş i cei  d o i  adj u ncţ i ,  c î ţ iva nota
b i t i , escortaţ i  de u n  detaşament de pol i ţ ie, se în dreaptă spre primă
rie,  u nde cons i l i u l  aşteaptă rapoarte le  exped iate de cele două porturi, 
de bater i i l e  P inten u l u i ş i  Pupei .  

C i n d  nu se mai  af lă  decit  l a  1 00 de paş i de ed if ic iul  comunal:  
izbucnesc stri găte puter n ice. Bărbaţ i , femei şi copi i ,  c uprin ş i dt>odată 
de pan ică, fu g pe B u l evardu l 1 .  

Imed iat, g u vernatoru l , comandoru l S i mcoe. în soţitori i lor a l ear�ă 
spre scuar, al căru i gr i l aj ar fi trebuit  să f ie  i nc h is . �. Dar, pri ntr-o i n
exp l icabi lă negl ijenţă,  acest g r i l aj era desc h i s ,  şi u na d i ntre f iare -
poate cea d i n  urmă - a pătru ns în ora ş.  

Nat Coverley şi  Walter Tankerdon se avîntă cei d inti i  î n  scu ar. 
Deodată, în timp ce se afla la 3 paşi de Nat Coverley, Walter este 

atacat dt un t i gru enorm . 
Nea v i n d  t imp să introducă l' O cartuş în puşcă,  Nat Coverley trage 

cuf i lu t d� v înătoare de la centură şi se aru ncă î n  ajutoru l  lui Walter, 
în cli.pa î n  care ghearele  fiarei se abat asupra umăru l u i  acestu ia.  

Walt!t�e�te sa l va t, dar t i gr u l  se întoarce împotriva l u i N at Co-



ver l ey . Acesta il l oveşte , dar nu poate să-I  atingă i n  i n imă şi cade p e 
spate. 

Tigru! se retrage, ră g i nd, cu gura desch isă  ş i  l imba i ns i ngerată ... 
Se aude o detunătură .. . 
Jem T a n kerdo n a deschis  foc u l .  
Răsu nă a dou a  . . .  
Glonţu l  explodează i n  corp u l  t i gru l u i . 
Walter este r i dicat cu umăru l pe jumătate sf îş iat. 
Cît despre Nat Coverlcy, dacă n - a  fost ră nit ,  in orice caz nu şi-a 

v:\zut n ic iodată moartea a t it de aproape. Ridicîndu-se, el înai ntează 
spre Jem Tankerdon ş i- i  spune c u o voce gravă : 

- M i-aţ j sa l vat ' ia fa . . .  mu l ţ umesc ! 
- Afi sa l vat viaţa fiu l u i  meu . .. Mul tumesc ! răspunde Jem Tan-

kerdon.  Ş i îş i dau mîna ca sem n al unei recunoşt infe c are ar putea să 
se transforme î n  prietenie s i nceră. 

Walter este transportat de i ndată la pal atu l d in Bu levardu l 19, 
u nde s-a refug iat fam i l i a  sa , în t imp ce N at Cover ley se intoarce acasă 
la braţu l  l u i Cyrus  B ikerstaff. 

I n  ceea ce pr i veşte t i gru! ,  supra inte ndentu l  \ a şti  cum să folo
s;:ască m i nu nata l u i  b l a nă. Superbul a n ima l este dl.'st i nat u nei împă !eri 
de  pr ima c l asă ş i  va figura in Muzeu l de i storie natural ă  din Mi l l i <•rd
City c u  această i nscr ipf ie  : 

"Oferit de Regatu l  U n it al Mari i Brita ni i şi al lr l andei insulei  cu 
el ice, i n f i n i t  recu noscătoare" .  

Dacă ate ntat u l trebuie pus pe seama A ng l ie i ,  nu s-ar f i  putut găs i 
o răzbu nare mai  sp ir ituală .  Cel puţin  acea sta este părerea l u i P i n· 
c h ina! , bun cu noscător in materie. 

N u  trebu ie să ne m irăm că de a doua zi doam na Tankerdon o vi
z i tează pe doamna Coverley mulţumindu- i p entru serv ic i u l  adus l u i  
Walter şi că doam na Cover ley i i  i ntoarce vizita,  mu l ţu m i ndu- i pentru 
servic iul  adus soţu l u i  său.  Să sp unem chiar că m iss Dy a î ntovărăşit-o 
pe mama sa şi au cerut doamnei Tankerdon, în chi p f iresc , noutăţi 
rlespre scu mpu l ei  rănit. . .  

In s f îrş i t, totu l e in regulă , ş i ,  scăpată de pr imej d ioş i i  săi oaspeţ i, 
Shmdard- l s land poate să·şi re ta in depl ină s igur anfă drumu l  către 
arhipelagul  F i d j i . 

CA PITOLUL XX 
FIDJI ŞI FIDJIENII 

- Cit zic i ? î ntreabă P inchi nat. 
- 255, pr ieten i , răspunde Frascol i n.  Da .. .  arhipelagu l F i dj i cu-

prinde 255 de insu le şi  insu l iţe. 
- Ş i  ce ne interesează pe noi d in moment ce " B ijuter ia Pacifi-

c u l u i "  nu va face 255 de popasur i ? 
- N-o să şt i i  n i c ioda tă geografie 1 procl amă Frasco l i n . 
- . Ş i tu ... tu şt i i prea m u l tă ! rep l ică P i nch inat. 
Frascoli'\ este întîmpinat totdeauna astfel cind vrea să-i instru• 

lască pe recalcitranţ i i  săi col.-gi. Totuşi Sebastien Zorn, c are-I ascu l tă 
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cu mai RWUă bunăveioţă, se l asă dus ia faţa bărţii caziaeuhli., p.e- care 
poziţ ia insule i  cu el ice este trecută în f iecare z i .  E uşor să urmărcsti · 
i ti 11erarul de l a  p lecuea d i n  golfu l Madc lei ne . Acest itinerar formează 
uu fel de mare S.  a cărui uuclă i n fer ioară se desfăsoară pină l a  gru p u l  
i nsule lor F i d j i .  

Frasco l i n  arată v io lonce l istu l u i  în grămădirea de insul e de5coper ite 
de Tasman * i n  1 643 - u n  arhipetag cuprins între a ltl·a şi  20..a p ar a 
l t'lă  sudică şi  între al  1 74-lea meridi an vestic ş i  a l  1 7�1ea meri d i a n  
estic. 

- Ne aventurăm dec i  ..cu maşina noastră mătăhăloasă prinhre 
sutele de pietricele semănate în drumul său ? întreabă 5ebastien. Zorn. 

- Da, bătrînul  meu tovarăş de coarde, răspunde Frasc:ol in, şi dacă 
peiveştio cu puţină atenţie ... 

Şi tot-odată închizînd gura ... adau gă P inchinat. 
De ce ? se miră viol oncel istul.  
Ca să nu i ntre muştele Îll ea. 
la ce JJRJscă tac i  aluzie ? 
La aceea c are te înţeapă de c ite ori vorbeşti- de riu Standard· 

lstantf 1 
Sebutien. Zorn- ridică di n  umeri dispreţuitor şi se intoarce �re 

Fr.ascoUn : 
- Cum spuneai ? .. .  
- Spuneam ci Jlltntru a ajullfe la  cete deuă insu te  mari - \ iti 

levu ş i  Vanua Levu - există 3 strîmt-ori care traversează grupu l  
oriental : Naouku, lakemba, Oneata. .. 

- Fără: a o pu11e la socoteaJi pe cea onde te sfăf'illlf în 1 .000 � 
bucăţi ! stri gă Sebastien Zorn. PîRă la nrmă o să ni se i ntimple şi 
asta !� .. E î.ngădtrit oar-e să na-vi ghezi în astfel de ape cu un întreg oraş 
Şt cu Q întreagZ. popubţie în acest oraş ? . . .  Nu 1 A.cest Wc:nr e contrar 
legitor naturii 1 

- Musca ! ripost.ază Pinchinat. lat-o, musca lui Zorn. . .  l at--o ! 
Jntr-adevăr, meFeu aceste pro .. osticuri supărătoare: la ure inca· 

păţînatul  de v io loncel ist  nu vrea să renunţe ! 
E adevărat că in această reg·ilHle a Pacificutu i· primul grup· al in·  

Sll�lor Fidji· e ca o bariel!ă ia rafiea navelor ve nind din est .  Dar putem 
să fim l i n işt iţ i  : trecător i le  sînt  destu l de largi  pentru ca Ethd S imcoe 

să se poată hazarda cu aparatul său plutitor . . .  Venind d i n  sud-est,  el 

in tră in trecătoarea Vulanga, l ăsînd la babord i n s u l a  cu acelaş i nume 
- u n  fel de p l ă c i ntă servită pe p l atou l său de cora l .  A d o u a  z i , Stan· 
dar•l - l s l a n d p ătru nde în  marea interioară, apărată de solide •anţuri  
submarine împotriy lndei difl targ. 

E de la s i ne înţeles că team a  de animale le  feroce, apărute sub 
acoperirea dnpel uh1 i brita nic ,  nu s-a stins încă. M i l iardez i i  se ţin in 

gardă.  O bucată de vreme, cîţ iva fricoşi  preferă s ă  nu părăsească 
oraşul  şi �nu se aventurl'ze in parc: şi pe c împie. Dar, c um cercetări l e  

,:'o.- A.· 1; iiisman t J803-16:;9-) - navigator olandez, descopeRtorul Tasmanlei, Noii uclimde �� al arhlpelaguiW. l'idjl. 



n-au dat  Aici  un rezu ltat în grijorător, sp iritele se li n i�tesc. Standard· 
l s l a n d  se atli din nou în deplină sigura nţă.  

Rezultatu l cel  m a i pozit iv este îm păc area d i ntre cele două �ee· 
toare ale oraşu l u i .  De la afacerea Walter - Coverley ş i  Coverley -
Tan kerdon, fam i l i i le tr i bordeze şi babordeze se viz itează,  se invită . st' 
primesc. Recepţi i peste recepţii, st'rbări peste serbări. ln fiecare sea ră , 
bal şi concert l a pr i nc ipal i i  notab i l i  - ma i a l es la p al ate le  din Bu
levardu l 19 şi Bulevardu l 1 5. Cvartetu l concerta nt abia  mai  face fată. 
De a l tfel ,  entuziasmu l pe care-I provoacă nu descreşte, c i  d impotri vă.  

I n  sfîrşit, intr-o d imineaţă, i n  timp ce Standard-l�la nd răscoleste 
cu putern icele sale e l ice suprafaţa l in işt ită a mări i Koro, se răspîn
deşte marea veste : domnul Jem Tankerdon s-a dus la palatul  dom nu
lu i Nat Covnley ş i  a cerut mina domnişoarei Dy Coverley, f i ica sa,  
pentru f iul  său Wa lter Tankerdo n. Ş i domnul  Nat Coverley a acordat 
mina domnişoarei Dy Coverley, f i ica sa, lu i Walter Ta nkerdon, J iul  
dom n u l u i  J em Tankerdon. Problema zestrei n-a creat nici  o dificultate. 
Ea va fi de 200.000.000 pentru fiecare dintre t ineri i  căsătoriţi. 

- Vor avea din ce să trăia scă.. .  chiar în E uropa 1 remarcă pe 
bună dreptate · Pinchinat. 

Cele  două fam i l i i primesc fel icitări de pretutin deni .  Guvernatoru l 
Cyrus B ikerstaff ,nu-şi ascu 11de de Joc marea satisfacţ ie. Grafie acestei 
căsătorii dispar cau zele rival ităfi i  atit de compromiţătoare pentru 
vi itorul insulei  cu e l ice. 1 n cuti i le de scris�ri p louă cu cărţi de vizită 
imprimate cu aur pe a l u m i n i u .  J urnalele publ ică rronic i peste cro n i c i  
in legătură cu s p l endorile care· s e  pregătesc ş i  care nu vor mai putea 
fi văzute nici  la  M i l l iard-City. n i c i  în a ltă parte a globu l u i .  Se expe
d i ază cablograme în Fra nta pentru d arurile de n u ntă. Ma gaz i nele de 
noutăţi ,  atel ierele mari lor modiste, intreprinder i l e  mari lor fabricanţi ,  
manufacturile d e  bijuter i i  ş i  obiecte d e  artă primesc comenz i de 
necrezut. O navă spec ială p lecată din Mars i l ia va veni pr i n Ca n a l u l  
de Suez şi  Oceanul  I n d ian ca  s ă  aducă aceste m i nunăţi i  a l e  industriei 
franceze. Căsătoria a fost f ix ată peste 5 săptă m î n i ,  l a  27 februarie. 
De altfel, trebuie să menţionăm ră negustori i din M i l l iard-City vor 
a\·ea llenefic i u l  lor în această afacere. Ei  trebuie să furn izeze o p arte 
din cadouri le  nupţiale, ş i  numai cu cheltu ielil e pe c a re şi le vor impune 
nababii de pe Standard- lsland vor fi averi de cîştigat. 

Organizatorul cei mai i n d icat a l serbărilor este suprai ntendentul  
C a l i stus Mu nbar. TreiJuie să r�:nu nfăm la  descrierea star i i  l u i s u r l e
teşt i  c înd căsătoria lu i  W a l ter T<! nker don şi Dy Coverl ey e în sfîrşi t  
u n  l ucru hotărît 1 S e  ştie c i t  dorea e l  această căsătorie şi  cît s-d 
străd uit  pentru înfăptuirea e i  ! Este împ l i nirea vis u l u i său ,  ş i, cum 
F.l u n ic ip a l i t atea i-a l ă s a t  m î n ă  l iberă, f i ţ i  s iguri  că va fi  l a  inălţ imt:a 
fu ncţi i l or l u i ,  orga n i z ind un u l traa dmirabi l fest i val. 

· Pri ntr-o notă către z i are, comandorul  S imcoe face cunoscut că 
l a  data hotărîtă pentru ceremo n i a  nupf ia lă  i n s u l a  cu e l ice se va a i ! a  
î n  partea �anu l u i  cuprinsă i ntre F i d j i  ş i  N o i l e  Hebride. Mai înainte ,  
Standard-Is!�nd se v a  opri pentru 1 0 zi le l a  V iti Levu - s i ngurul 
popas in mijlocul  acestui v ast arhipeiag. 
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Din  cele 255 de insu le  a le  arh ipelagu l u i  Fidj i ,  numai 1 00 stnt 
lo::� ite. Intreaga popu laţ ie  nu  depăşeşte 1 28.000 de locu itori - număr 
mic fată de o suprafaţă de 2 1 .000 de k i lometr i pătraţi. 

Acest dome niu  insu lar  nu este, l a  drept vorb ind ,  dec it o împărţ ire 
po l it ică a Austra las ie i  * ,  dep i nz i nd de Coroana britan ică din 1 874 -
ceea ce înseamnă că An� l i a  1 -a anexat in in l reflime imperi u l u i  său 
colon ia l .  

Să f ie  aceasta consec �'lfa s i stem u l u i  br i tan ic ? Se  ' ;.. int impl a  cu 
f idj i  ceea ce s-a int impl at cu Tasma n ia  ? se întreabă comandorul 
S imcoe intr-o d iscuţ ie  cu Frasco l i n . Nu  şt iu  ! U n  l ucru e s igur : ind i
gen i i  t i nd  să d ispară. Co lon ia  nu se af lă  de loc pe drumu l  prosperi
Lifii ş i  nici P.Opu laţ ia  pe cel  a l  înmu l ţ ir i i  . . .  A ic i ,  de a l tfel , i nd igt'n i i  
n u  s i nt decit nişte adevăraţi robi ,  ca  ş i  băşt inaşi i  d i n  insu le le vecme, 
recrutat i  de p l antatMi pentru lucrări l e  de de-fri�are. Pe deasupra, 
boal a  i i  seceră. I n  1 875, numai vario l a  a făcut să p iară peste 30.000 

de oameni .  Şi totuşi  acest arhipelag este un f inut admirabi l , după cum 
veţi vedea ! Dacă i n  i nter iorul i nsu lt-lor e foarte ra id , temperatura e 
m oderată pe . l i tora l ,  extrem de rod nic in fructe şi legume, arbori , co
cotieri, banan ier i  etc. Nu trebuie decît să-ţ i da i osteneal a să recoltezi 
ignamele,  tarosu l  ş i  măduva hrăn itoare a pa lm i('ru l u i care produce 
sagu . . .  •• 

Ina intind către Viti Levu, Standard- l s l a nd t rece pe l îngă mai 
mu l te i nsu le  i ntermedi are, ca  Vanua  Vatu, Moala, N ga n , fără să se 
(lprească. 

l nă l f im i l e  i nsu l e i Viti Levu se desenează la orizont in  după
amiaza z i l e i de 25 i a nuarie.  Ac('&Stă insu l ă  mu ntoasă este cea mai 
mare d in arhipe lag,  cu o tre ime m'l i  î nt insă decît Cors ica - deci  
1 0.545 de k i lometri pătraţ i .  P iscur i le  sa le se înalţă l a 1 .200 şi 1 .500 

de metri deasupra n ivel u l u i  mări i .  S int vu lcan i  st inş i  sau cel puţ in 
adorm iţ i ,  a căror trez ire este in  genera l foarte nl.'p lăcută 

Od in ioară, cap i ta la  arh ipdagu lu i  era Levuka , in i nsul a Ovalau,  
l a  est de Vi t i  Levu.  Poate ră agenţ i i l e  comerc ia le  d in  levuka,  fond«te 
de englez i ,  s i nt ma i  importante decit ce le  d i n  Su va, actua la  capita lă , 
s i tuată in insu l a  Vit i  Levu. Dar acest d i n  urmă port o feră a vantaje 
serioase pe-ntru navigaţie, f i i nd  situat l a  extremitatea sud-estică a 
insu le i ,  intre două delte ale căror ape udă cu generoz itate l itora l u l .  

Standard- l s l and a ncorează in fata portu lu i Suva. Formal it :i t i le  
sint îndep l i n ite in llceeaşi z i ,  şi debarcarea este autorizată. Cum 
această vizită nu poate f i  dec i t  o sursă de benefici i  pentru co loni ş i  
i nd i geni ,  m i l iardez i i  s int  s iguri  de o primil'e excelentă, în  care există 
poate mai mu l t  i nteres decît s impat ie. Să  nu u ităm, de a ltfe l ,  că F idj i  
f i ne de Coroana britanică şi  că raportur i l e  sint  mereu încordate intrr 
. ,Fore ing-Office" ••• şi . ,Standard- l s l and Company'· . . . 

A doua z i , 26 ia nuarie, comerc ianf i i  de pe Standard - l s l and care 
l!U !le făcut  cumpărări sau vînzări debarcă d i s-de- d im ineaţă. Turişt i i ,  

* Au>tralasla - nume dat insulelor situate l a  sud est şi sud-est de A;;ia. 
• • Pastă Jă!noasă utrasă din măduva sagutlerului, palmier numit şi . ,arbo

rrl e.., ·h� , piin-e-... 
• ._., .,r:oteîgn-Offlce' '  - Mini5 krul d e  E• leme britanic, 



printre care şi pariz ien i i  noŞtri ,  nu · rămîn în urmă. Cu toate că P i n· 
chinllt ş i Vvernes îl zef lemisesc pe frasco l i n  - d ist i nsu l elev al  
comandoru l u i  S imcoe -, ei  nu pro fi tă ma i puţ i n de cu noşti nţele sa le .  
La întrebări l e  camaraz i lor l u i  despre locuitor i i  d in Vit i  Levu, despre 
obice iur i le  şi pract i c i l e  lor. v ioara a dou.1 are totdeauna cite un ri: �· 
puns i nstruct iv .  Sebastien Zorn însuş i  îl chestio nează cînd se ive� te 
pri leju l . 

Chiar de la început, a f l î nd  că aceste Jocur i er�u. nu demu l t . pr in
cipa l u l  teatru a l  can iba l i sm u l u i ,  P i nch inat nu·şi  poate ref ine u n  
suspin : 

- Da . . .  dar noi  venim pr('a tîrz iu şi veţ i vedea că aceşt i  f idj ieni ,  
copleş iţ i  de c iv i l izaţie. au decăzut pînă l a  tocană de pasăre ş i  p ic ioare 
de porc ă la Sajnt-Menehou l d  ! 

- A ntropof<�gu le ! îi strigă Frascol i n. Meritai  să te a f l i  pe masa 
rege lu i  Thakumbau . . .  

- H e  ! He ! Un antr icot de P inchi nat ă l a  Bordela ise . . .  
- Dacă ne p ierdem timpul cu d iscuţi i  fără rost . .. ,  intervine Se· 

bastien Zorn. 
- ... Nu vom rea l i za progresu l pr i n mersu l  î na inte ! exclamă 

P inch inat. l ată o frază din ce le care·fi p lac, bătrîne v io lonce l ist ! Ei 
bine, ina i nte marş ! 

V i t i Levu, asemenea celor l a l te insu le a le arhipelag!J l u i, este 
supusă inegal ităj i i  c l imaterice, ş i  vegetaţ ia  d i feră de l a  u n  ţărm l a  
a l tu l .  I n  partea expusă  vîntur i lor a l izee d i n  sud-est, atmosfer<t e 
umedă, şi păduri  magnif ice acoperă sol u l .  In cea la l tă parte, se înt ind  
imense savane  cu l t ivab i l e  . . .  

In t impul  p l imbări lor sa le ,  c vartetu l  constată că f lora este d�  o 
bogăţie trop icală.  Pretut inden i ,  păduri de cocot ieri ş i pa lmieri , cu 
trunch iur i l e  acoperite de orhidee paraz i te, masive de casuariene, pan
danus,  acacias ,  fer ig i arborescente ş i ,  i n  reg iun i l e  m lăst inoase, o mul·  
f ime de mangl ieri •,  a le  căror rădăc in i  şerpuiesc l a  suprafaţă. 

Cit despre faună, ea nu este mai variată decît pe a l te meleaguri  
a le  Pacif ic u l u i  : vreo 40 de spec i i  de păsări , papaga l i ş i  canar i ac l i 
matizaţi .  l i l iec i ,  l eg iun i  de şoarec i ,  rept i l e  neven i noase, foarte apre
ciate de i n d igeni  din pu nct de vedere comest ib i l ,  şopîrle peste măsură 
de mu l te ş i  g indac i  dezgustător i ,  de o lăcomie caniba l ică. Dar f iare 

nu se găsesc de loc - l ucru care provoacă acustă butadă a l u i  
P inch iniit : 

- Guvernatoru l nostru , Cyrus B i kerstaff , ar fi trebuit să păstreze 
cîteva cup lur i  de  l e i , t i gr i ,  pantere, crocod i l i şi să depună aceste fam i l i i  
carnasiere pe insu le le  f i d j i  . . .  N-ar f i  fost decît o restituire, pentru că 
aceste insu le  aparţ in  Angl iei.  

•· Arbori ·uriaşi din regiunile tropicale. 
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CAPITOLUL XXI 
TJN ., CASUS BELLI" * 

(n timp ce art işt i i  noştri se p l imbă tot timpul şi îşi fac: o părere 
despre obiceiurile 11.rhipelagulu i ,  cîţi va notabi l i  au intrat in legituri 
cu autorităţi� indigene. Cit despre autor ităţile europene, ele sint 
reprezentate de un guvernator general englez al  acestor grupe vestice, 
c are se supun mai mul t  sau mai puţ in  ef icace protectoratu l u i  Regatu
l u i  Un it. Cyrus B ikerstaff nu socoteşte necesar să-i facă o vizită ofi
c i ală .  De 2-3 ori se privesc unul pe altul  cu iritare, dar raporturil e  
lor  nu  merg mai  departe d e  aceste pr iv ir i. 

Fami l i i l e  Tankerdon şi Covrrley au organizat excursii in impre
j urimile Su vei şi în pădurile care-i acoperă mu nţii pîni pe cele mai 
îr:alte piscur i .  I n  l egătură cu aceasta, supraintendentul comunică prie
tenilor săi  o observaţie foarte întemeiată : 

- Dacă mi l iardez i i  noştri s int atit de dorn ic i  să se pl imbe la 
mari a l t itudini, asta se datoreşte faptu l u i  că rel ieful insulei nu e 
destul de accidentat.. . Standard- l s l and e prea p lată, prea u niformă .. . 
Nădăjdu iesc însă că intr-o z i  o să- i fabricăm u n  munte artificial care 
va putea să r iva l i�eze cu cele ma i  ina l te vîrfuri d i n Pac ific. 

- Foarte b ine, r ipostează Pinchi nat; Dar u n  sfat, dragul meu Eu
cal istus ! Cind veţi constmi mu ntele din plăci de oţel sau de alu
m i niu ,  nu  u itaţi  să-i puneţi un vulcan drăguţ înăuntru . . . un vulcan cu 
cartuşe fulminante ş i nrt i f icii ... 

- Şi de ce nu, domnule zeflemist ? răspunde Calistus Muobar. 
- Este exart ceea ce îmi spun şi eu : De ce nu ? rep l ici  Pin-

chinat. 
Ce fac in t impul  acestu i popas căpitanul Sarol cu mal aezi i săi  

şi nenhebridienii îmbarcaţ i  din insule le Samoa ? N imic  care să iasă 
d in  l imitele existenţei l or obişnuite. E i  nu  debarcă, deoarece cunosc 
Vit i  tevu şi insu lele vecine - unii pentru că le-au vizitat navigind 
in cabotaj * *,  a l ţ i i  pentru că au lucrat acolo pe p lantatii . S i nt n:.:Jit  
mai bucuroşi să rămînă pe Standard· l sland, pe care o explorează fără 
incetare, cutreierh;d neobosifl oraşu1 ,  porturi le, parcul ,  cîmpia, bate
ri i le Pintenului şi Pupei.  După citeva săptămîni ,  graf ie bunăvoinţei 
companiei şi guvernatorului  Cyrus Bikerstaff, aceşti bravi oameni vor 
debarca î n  fara lor, după o şedere de 5 luni pe insula cu e l ice ... 

La 30 ianuarie, Scbastien Zorn şi colegii săi, la dispoziţ ia  cărora 
a lost pu�ă una dintre şalupele  electrice de la Tribord- H arbour, pornesc 
cu i ntenţ ia de a urca in susul Revei,  unul  d intre princ ipalele riur i  a l e  
insu ie i .  Cu ei se a f l ă  u n  mecanic, doi matelofi ş i  un p i lot f idj ian. 

La ora 6 dimineaţa,  b ine î narmată şi av ind pe bord oarecar i pro
viz i i ,  căc i  nu se va i ntoarce decit seara la  Tribord- H arbour, ambarcaţ i a  
iese d i n  golful Suva ş i  navi ghează de-a lungul  l itoralului  pînă in gol
ful Rev:>.. 

N u  nu_m ai rec ifur i le ,  dar  ş i  rech in i i  se arată in număr mare Pf"ÎD 
--'-. _..c_",,.c " ; , casus�hcl l l "  - cxprc,le lat ină care inseamnă , .motiv de  rizbol", 

*" Cabotâj - n 3 v i l!alle la dlstanţt mică de-a laneul coastei. 



aceste locuri, ş i tr<!buie să fii cu ochi i-o p atru atit fată de unele, c:ît 
şi faţă d e  ceilalţi .  

- Rechin i i  voştri,  spu ne P i nchi nat. nu ma i sînt can ibal i i  apelor 
sărate 1 • • •  Pariez că a n imalele  astea au p ierdut gustu l cărni i ome neşti . . .  

- Să nu vă încredeţi in ei ,  răspu n de p i l otu l , şi nici  in fidjienii d i n 
interior 1 

P i nch inat se mulţumeşte să r id ice d i n umeri. Ce-l tot î nşiră cai  
verzi pe peret i despre aceşti pret inşi a ntropofagi , care nu mai ,.antro
pofaghe a:tă" nic i  măcar în zi lele de sărbătoare ? 1 

P i lotu l cunoaşte l a perfecţ ie golful şi curs ul  riului  Reva. Rîul curge 
intre ţărmuri n i s ipoase - in sti nga scunde, în dreapta abrupte -, a i .  
căror banan ieri şi cocotieri s e  conturează cu l impezime pe u n l arg fond 
de verdeaţă. Numele său este Reva-Reva, potr ivit acestei du blăr i a c u 
v intelor, care e foarte răspînd i tă la populaţii le d in Pacific.  

După oco l irea deltei ,  şalupa trece pri n  faţa satului  Kamba, pe ju
mătate ascu ns intre flori.  Pentru a nu p ierde nimic d i n  puterea fluxul u i ,  
călător i i  n u  se opresc nici aici, nic i  î n  satul N a ita s iri. De a ltfel, acest 
ultim sat a fost dec l arat .,tabu" ,  cu casele, arbori i  'i locuitori i săi, pînă 
şi cu apele Revei, care-i sc a l dă ţărmul .  l nd i ge n i i n-ar f i îngădu it nimă
nui  să debarce. Tabuu l ( Sebastien Zorn şt ie ceva despre asta) e u n 
obicei dacă nu foar te respectabi l ,  măcar foarte respectat. 

In fata satu l u i ,  p i lotul  î i  invită să privească un copac înalt, un 
tavala,  care se r id ică într-un colţ a l ţărmul u i. 

Prin ce e remarcabil  acest copac ? întreabă Frascoli!L 
- Doar prin  faptu l  că scoarta sa e brăzdată de tă ieturi, de la ră

dăcini  pînă la prima încrengătură. Ele indică numărul corpurilor 
omeneşti  care au fost fr i pte ş i  m încate în acest loc . . .  

- Cum ar fi crestături le  pe care le face brutarul pe răboju J lui 1 
observă P i m;h i nat, ridicind d in  umer i, neîncrezător. 

El  greşeşte totuşi .  I nsu le l e  Fîdjî  au fost în cel mai înal t  grad o 
reg iu ne a canibal ismului ,  şi ,  trebuie să insistăm, aceste practici  n-a u  
încetat cu totu l .  Dacă a r  f i  să-I credem pe p i lot,  u n  anume ş e f  Ra
U ndrenu du punea să se inalte monumente d e  p iatră pe domeniul său. 
Cind a mu rit . număru l lor se r i d ica la 822. 

- Şi ştiţi ce semnificaţie aveau aceste pietre ? 
- I mpos ib i l să ghicim,  chiar dacă am p u ne la bătaie intreaga 

noastră intel igenţă de i nstrument işt i  1 răspu nde Yver nes. 
- Ele  i n d icau numărul trup u ri lor omeneşti  devorate de Ra- U n· 

drcnudu 1 · 
N u m a i  de e l ? 

- N u m a i  de el ! 

- Era u n  mare mîncău ! se m u l ţu meşte să răs p u ndă Pinch i nat, 
care şi-a forma t o părere in l e gă t u ră cu aceste . ,braşoa ve f idj iene" . 

Pe la ora u n u ,  ambarca ţ i a aj u n ge la c apătu l că l ătoriei sale  pe Reva. 

Peste două ceasuri se va face s im t i t rdl u x u l ,  d e  care trebuie să prof ite 
pentru întoarcere. N a v i g a ţ i a va fi rlpidă,  căci ref l u x n l  este putern i c. 
Exc\!rsîonişt.ii. vor fi l a  Tri bord - H ar bou r îna i nte de ora 1 0  seara. 

Cea n1ai·bu nă i ntrebu i ntare a ti m p u l u i  d e  care d ispun pînă l a reflux 
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este viz itarea satu l u i  Tampoo, a le căru i col ibe se zăresc l a jumătate de 
m i lă .  Mecan icu l  şi ce i  2 mateloţ i  vor rămîne de pază la şa l upă, iar 
p i lotu l  îş i va "p i lota" pasager i i  pină în  sat,  u nde vech i l e  obiceiuri s-au 
păstrat î n  întreaga lor pur i tate f idj iană. 

Poate ar f i  mai cuminte ca art işt i i noştri să nu se aventureze în 
mi j locu l  acestor tr ibur i  susptcle. D<Jr,  cur ioş i ca n i ş te par iz ien i ,  e i  
i n s istă,  i ar p i lotu l  col' s imte să- i  însoţească, recomand i ndu-l e  să nu se  
depărteze un i i  de a l ţ i i .  

M ica trupă i ntră în  sat, primită cu ind i ferenţă de i nd i�reni ,  care nu 
se grăbesc n i c i  să-i  sa lute pe v iz i tatori ,  n ic i să le ofere osp ita l i tate. Dt> 
a l tfe l .  aspectu l exterior al col ibelor n-are n i m ic atrăg ător. Ţ in înd  seamă 
de m irosu l  lor ,  dom inat  de rîncez imea u l e i u l u i de  cocos, cvartetu l e fe
r ic i t  că legi le  ospeţ ie i  n u  !;int a i c i l a  mare c i nste . 

Totu ş i , c înd ajung în faţa locu inţe i  şefu l u i - u n  f id j ian  îna l t ,  cu 
un aer să l batic -, acesta îna intează !>pre e i ,  î n  m ij l ocu l unu i corteg iu  
<le  i n d igcn i . Păru l  �ău î ncreţi t  e a l b  de var. Şi-a îm brăcat costumu l  de 
g;:lă : o cămaşă du ngată, o centură în  jurul m i j l ocu l u i , p i c ioru l sting 
î ncălţat î ntr-un vechi paput· brodat ş i  - cum de n-a pu fn i t  in rîs 
P : nch inat ? - un frac a l bastru cu buton i de aur, cîrpit în mu lte l ocur i , 
<!le  câru i  coz i inegale ii lovesc u n a  pu l pa, cea la l tă g lezna. 

I na int ind către grupu l  de stră i n i , şefu l  se impifd ică de o buturugă ,  
îş i  p ierde ech i l ibrul  şi se l u n geşte la  pămînt .  

I mediat ,  î ntregul  anturaj se potic neşte la rîndu l să u ş i se trî ntt>ste 
respectuos "pentru a lua asupra sa o parte d i n r i d icol u l  aceste i  c ăză
tur i" .  Ascu l t i nd exp l icaţ ia p i lotu lu i ,  P inch i nat aprobă această forma l i
tate. l a  fel d� r i z ib i lă  ca at itea a l te le  de l a  curţ i ! e  europene, ce l  puţ in  
după p ărerea l u i . 

După ce toată l u mea s-a r id icat ,  şefu l ş i p i lotu l schimbă citeva fraze 
în l imba f idj iană . Ele n-au alt rost decit de  a-i interoga pe stră in i  i n  
l t'gătură cu scopu l v iz i te i  lor .  Af l i nd  că doresc doar să viz iteze satul  
ş i  imprejur im i l e  l u i , l i  se  dă această a .Jtorizaţ ie . De a l tfel ,  şefu l n u  pare 
n i c i  bucuro�.  nic i  su părat de veni rea tur işt i lor l a  Tampoo, şi , l a  un semn 
al său , i nd igen i i  rei ntră î n  co l ibe l e  l or de paie. 

- l a  urma urmei ,  nu par prea ră i ! observă P i nch inat. 
- Asta nu- i \In mot iv de a com ite vreo imprudenţă ! î i  atrage 

ate'lţ ia Frascol in.  

(Continuare in numărul uiitor) 



ASTRONOMIE 
O R I ZO N TA L : 
1 )  D i s p ar i t i a  to - f ţa l ă  sau p a r t i a l it a 

J m a � i n i i  u n u i  as - 2 
tru l u m i n os s a u  J 
obscu r ; 2) P o a t e  
f i  ş i .  . .  d e  l u n ă  ! - 4< 

A t m osferă. . .  caba-
l i n ă  ! 3)  Conste l a - ;; 

i i e  n u m i t ă  ş i C a n - 6 
c er - S t r ă l u c i t o a r e  
( f i g . )  ; 4 )  l n ter- 7 
v a l  de t i m p  i n  
c a re Pă m î n t u l  cfec - 8 
t u c a z ă  i n c o n j u r u l  9 
l u i  î n  j u r u l  S o are-
lu i  - O mic l a  10 
turc i  ; 5) P e n u l -
t i m a  p l a netă  c e s e  11 
i n v î r t e ş t e  în j u r u l  12 
S o a re l u i ,  c u  u n 

1 2 4 � s 8 .! 8 9 10 " '2 

s i ngur  s a t e l i t  tJ 
N u m e l e  ger m a n  ;:! •w--+--+-+--
constc l a t i e i  c e l o r  l'f lll-+--f-+--
d o u <l C a r e ; G )  
U n a  d i n t re cele l.f" 1-*==liiii;=;=•• 
m a i  s t r ă l u c i t o a r e  
c o n s t e l a t i i  a �e z a t e  
i n  e 1 1 1 1 s fera  a u s t ra l ă  ş i  j tl l : t i! t a te î n  cea borea l ă  - Persona j d i n  po
vestea  ş t i i n t i i i c o - f a n t a s t i c a  . .  Astr i d a "  c a r e  a f i l m a t  e x p l oz i a  u n e i  
p l a n d e ; 7 )  C a . , cer u l ' ' 1 - Perso n aj d i n  , . A s t r i d a "  c ă ru i a · i  p l ăc e a  î n  
m o d  d eoseb i t  c o n s t c l a t i a  . , F a t a  c u  c ob i l i t a " ; 8 )  Doc t o r u l  d i n  , .As
t r i d a "  p e n t r u  c a r e  m e d ic i n a  era  . , u n i c a  şt i i n t iJ " ; 9)  M u z a poez i e i  l i 
r i c e  - B u bu l i t �  î n  gură s a u  în g i t l ej ; 1 0 ) C a l  d e  h a m  - N i m fă 
c o n d a m n a t �  d e  J u n o n a ,  so t i a  l u i J u p i t er ,  d e  a ros t i  f i n a l c l e  vorbe l o r  
a u z i t e  - N u m e l e  S o c. re lu i î n  E g i p t u l a n t i c ; I l )  U n i t a te d e  m ă s urii 
a r a z e l o r  X - Astronom grec care  socotea că P;l m i n t u l  este c e n tru l  
U n i v ers u l u i ; 1 2 ) A se l cc j i o n a  - , . Lu m i n a  d e  l a  . . .  " , p i es ă  d e  H or i a  
Lov i n escu ; 1 3 ) B a s m a  - S t e a  v a r i a b i l ă  d i n  r o n s t e l a t i a Perseu n u 
m i t ă  ş i  C a p u l  Med u z e i ; 1 4 )  Nereu ş i t ă  - S c r i i t or s o v i e t i c ,  a u t o r u l  
c ă r t i i " U n i v ers u l  art i f i c i a l "  - J n tr ii r i ; 1 5 ) Astronom c h i n e z  c a re,  cu 
350 de a n i  î n a i n t e a  erei  n o a s t r e ,  a a l c ii t u i t  p r i m u l  c a t a l og d e  ste l e  
c u n o s c u t  i n  i stor i a ş t i i n t e i .  i n  c a re s i n t  trec u te v reo 800 d e  a ş t r i cu 
poz i t i a  l or e x a c t ă  - O , . s t e a "  cu m u s t ă ţ i ,  j ob e n  ş i baston 1 
V ERT ICAl : 

1 )  S t e a  a c ă re i 1 1 1 ă ri m e  v a r i a z ă  - P l a netă  p i t i că cu d i a m e t ru!  
d e  1 k m  pe c a re treb u i e  s iî  n e  \ i n e o n  b i n e  d e  s t î n c i ,  pentru  c a  f o r t a  
cen t r i f u gă siî n u  n e  aru nce în  spa t i u l  i n terp l a n t>t a r ; 2 )  S u b d i v i z i u 
n e a c r o n o l ogică  - D e n u m i r ea popu l a ră  a Ursei  M a r i  ş i  M i c i - C u  
s t e a  în fru n t e  1 ( p l . )  ; 3)  C i u p i t  - N u m e l e  g r e c  a l  z eu l u i  .l\1 arte ; 
4) _LJn iver�,,_lfl llle ( p oc t i.c )  - Fi u . �l e 

_
t ii r a n  d <:v e� i t  u n u l  d i n trr

. 
ce i 

m a1 ce!clm - ast r on o m i  şt m a t e m a ! i c J e m  fr a nceZ I ,  m v e n t ator al s 1 s te-
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m u l u i  cosmogonic ce- i poartă numel e ; 5\ Nu meral - Cel sol ar e 
un ansamblu de corpuri cereşt i a lcătuit  d in Soare şi d i n  pl anete, 
care gravitează în juru l  său ; 6) Strat protec tor - Prefix terestru 
- Vale îngustă (Ban at) ; 7)  Trib - Conste lal ie  în  emisiera boreal ă 
- Compune scheletul uman ; 8) Ogl indă  a l u n i i  - Constel at ie în-
tre A ndromed a şi Plei ade - Stea în emisfera australă  ; 9) Al i fie 
mold ovenească - Numele popul ar a l  constel a( ie i  Perseu JlUmi tă  de  
popor ş i  "Căpă\îna " - Numele popular a l  constel a\ ie i  Hercule ; 
10) Constcl aţi a Lebedei,  numită şi "Fata cu cob i l i t a "  - Denumirea 
arabă a unei stele variabi le ; I l )  Astronom sov iet ic - Din ca se 
fac tesături train ice - Străl uc itori ( f ig . )  ; 1 2) Planetă te lcscopică 
nr. I I I - Un min im de energie - Autorul  sovietic al  l ucrăr i i  şti in· 
t i f i ce  "Soarel e de pe masă".  

Dicţionar la îndemînă : OGAS ; SI-SEN ; A TE ; ARA. 
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